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OBAVJE©TAJNA SLUÆBA DUBROVA»KE

REPUBLIKE U 18. STOLJEΔU

(Epizoda austrijsko-turskog rata 1737.-1739.)

ZDRAVKO ©UNDRICA

SAÆETAK: DubrovaËka Republika nikada nije razvila samostalnu oba-
vjeπtajnu sluæbu. Obavjeπtajna djelatnost bila je zadaÊa konzularne i diplo-
matske sluæbe, a odvijala se pod strogim nadzorom Senata. Vaæan segment
obavjeπtajne mreæe bili su tajni dubrovaËki pouzdanici u europskim poli-
tiËkim srediπtima, DubrovËani u stranoj sluæbi te brojni dubrovaËki trgovci i
pomorci. U ovom radu uz okolnosti koje su dovele do austrijsko-turskog rata
(1737.-1739.) analizira se ustroj i djelovanje dubrovaËke obavjeπtajne sluæbe,
a kao prilog donosi se dio korespondencije Senata s glavnim dubrovaËkim
obavjeπtajcima tijekom rata, Petrom Bianchijem u BeËu i Nikolom –ivo-
viÊem u Ugarskoj.

Poznato je da je Dubrovnik, smjeπten izmeu Istoka i Zapada, kroz vjek-
ove bio znaËajan obavjeπtajni centar. Bio je to uvijek, ali naroËito u vrijeme
kad se poremetila ravnoteæa izmeu ondaπnjih velesila, u vrijeme diplomat-
skih ili ratnih sukoba. Naime, svaki takav poremeÊaj ravnoteæe, svaki rat,
predstavljao je za Dubrovnik, zbog njegova ekonomskog, politiËkog i teri-
torijalnog poloæaja, teπko iskuπenje. Kad se sjetimo samo dogaaja u vri-
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jeme velikog oslobodilaËkog rata (1683.-1699.)1 i muËne diplomatske borbe
u Poæarevcu (1718.),2 sasvim nam je shvatljiva uzbuna πto je nastala u Du-
brovniku, kad su se sredinom 1736. god. uporno poËeli pronositit glasovi da
Êe se Austrija pridruæiti svom ruskom savezniku u ratu protiv Turske.

HoÊe li Austrija uistinu uÊi u rat ili Êe biti sklopljen mir? Kako Êe se ra-
zviti politiËka situacija? Kakvo Êe stajaliπte zauzeti njihovi vjekovni nepri-
jatelji MleËani i kakve Êe eventualne pretenzije imati? Ta su se pitanja u to
vrijeme svom teæinom postavljala pred dubrovaËki Senat. U tom Ëasu treba-
lo je snaænije pokrenuti aparat obavjeπtajne sluæbe, joπ jednom se latiti onog
njihovog prokuπanog i uspjeπnog oruæja - diplomacije: πirom otvoriti i oËi i
uπi, a usta napuniti neiscrpivim zalihama slatkorjeËnosti i smjelo istupiti na
popriπte dogaaja, kako ih ti dogaaji ne bi iznenadili, πtoviπe, kako bi ih
iskoristili za svoje interese.

U ovom radu govorit Êemo, na temelju neobjavljenog arhivskog materija-
la koji se Ëuva u Dræavnom arhivu u Dubrovniku, o obavjeπtajnoj sluæbi i
diplomatskoj aktivnosti koju je Dubrovnik razvio tijekom spomenutog rata.3

Kazat Êemo najprije kako je bila organizirana obavjeπtajna sluæba, a zatim,
kako je dubrovaËka vlada tu sluæbu koristila i kakve je planove imala.

I

DubrovaËka je vlada bila u stanju u svako vrijeme prikupiti vijesti o pita-
njima koja su je zanimala. Prikupljanje vijesti iπlo je preko njezinih konzula,
stalnih diplomatskih predstavnika (agenata, otpravnika poslova), preko iz-

1 U tom su ratu DubrovËani, zahvaÊeni opÊim oduπevljenjem u krπÊanskom svijetu poslije
poraza Turaka pod BeËom, prekinuli veze s Turcima i priznali protektorat Austrije. Time su se
teπko zamjerili Turcima, pod Ëijim su protektorat, radi promjene ratne sreÊe, ponovno morali pri-
jeÊi.

2 Za mletaËko-austrijsko-turskog rata 1716.-1718., MleËani su zauzeli dubrovaËko zalee -
Popovo i Trebinje, odakle su ih jedva uspjeli istisnuti.

3 OpÊih prikaza o tom ratu ima mnogo. Vidi posebno: Mita KostiÊ, ≈Ustanak Srba i Arbanasa
u Staroj Srbiji protiv Turaka 1737.-1739. i seoba u Ugarsku.« Glasnik skopskog nauËnog druπtva
7-8 (1930): 203-235; Adem HandæiÊ, ≈Bosanski namjesnik Hekim Oglu Ali-paπa.« Prilozi za ori-
jentalnu filologiju i istoriju jugoslavenskih naroda pod turskom vladavinom 5 (1955): 136. Tu se
navodi ostala literatura.
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vanrednih diplomatskih predstavnika (poklisara, poslanika), kao i preko
trgovaca i drugih DubrovËana koji su boravili u ovoj ili onoj dræavi ili gra-
du.4

U to vrijeme, kad su im najviπe bile potrebne vijesti iz BeËa, baπ tamo
nisu imali svog diplomatskog pretstavnika.5 Ali ondje je sreÊom od 1731.
boravio njihov zemljak dr. Petar Bianchi.6 U BeËu je istovremeno boravio i
dubrovaËki vlastelin Frano –. Gondola.7 U PeËuhu, pak, bio je drugi uvaæe-
ni DubrovËanin, monsinjor Nikola –ivoviÊ, prepozit tamoπnje crkve.8

Senat se, dakle, premda u BeËu nije imao diplomatskog pretstavnika,
imao kome obratiti za potrebne obavijesti. Izgleda da se o tom predmetu na
senatskoj sjednici od 27. VII. 1736.9 razvila æiva diskusija. OdbaËen je prvi
prijedlog da se donese definitivna odluka u toj stvari, a prihvaÊen drugi - da
se ne donese odluka nego Êe se, ako prijedlog bude prihvaÊen, kasnije od-
luËiti hoÊe li se pisati u BeË ili ne. Ovaj je prijedlog proπao sa samo jednim
glasom viπe. Zatim se preπlo na glasanje za prijedlog da se Malom vijeÊu
naredi, neka piπe Franu –. Gondoli, prepozitu –ivoviÊu i Dr. Petru Bianchi-
ju u BeË, onako kako je bilo zakljuËeno. Prijedlog je prihvaÊen sa samo tri
protivna glasa.

»ini se, da je Senatu bilo stalo do toga da πto prije dobije obavijesti, jer
su veÊ sutradan iz kancelarije upuÊena sva tri pisma. Istoga dana pisali su i

4 Vidi: Bogdan Krizman, O dubrovaËkoj diplomaciji. Zagreb: Povijesno druπtvo NR Hrvat-
ske, 1951.

5 Do 1733. godine agent je bio Gabrijel Hallberg. Vidi: Bogdan Krizman, Diplomati i konzuli
u starom Dubrovniku. Zagreb: PoduzeÊe za izdavanje, prodaju i distribuciju knjiga, 1957: 186-
187.

6 O dr. Petru Bianchiju vidi: –uro Körbler, ≈DubrovËanin Petar Bjanki i neÊak mu Didak Ar-
boscelli.« Rad JAZU 196 (1913): 1-52; Risto JeremiÊ i Jorjo TadiÊ, Prilozi za poznavanje
zdravstvene kulture starog Dubrovnika I. Beograd: Biblioteka Centralnog higijenskog zavoda,
1939: 75.

7 Nismo uspjeli doznati u kakvoj je funkciji bio u BeËu ni zaπto mu je upuÊeno samo jedno
pismo, koje je ostalo bez odgovora.

8 –ivoviÊ je 1748. imenovan koadjutorom srijemskog biskupa i posveÊen za biskupa Ana-
murije. Od 1735. nasljednik je srijemskog biskupa. Godine 1756. ponuena mu je nadbiskupska
stolica u Dubrovniku, ali je, na æelju Marije Terezije, odbio ponudu. U danaπnjoj dubrovaËkoj
katedrali o svom je troπku (2.000 forinti) podigao oltar sv. Ivana Nepomuka. Isprave i akti 18. st.
sv. 934, 939 (Dræavni arhiv u Dubrovniku, dalje: DAD).

9 Consilium Rogatorum, ser. 3 (DAD, dalje: Cons. Rog.), sv. 157, f. 159.
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svom konzulu u Rijeci, Marku Antunu OrebiÊu,10 moleÊi ga da pisma prosli-
jedi i nareujuÊi mu istovremeno da odgovore, Ëim stignu iz BeËa, posebnim
brodom poπalje u Dubrovnik.11

Sva tri pisma bila su gotovo istog sadræaja: Senat æeli biti obavijeπten
hoÊe li carska vojska, za koju se Ëuje da vrπi pokrete na granicama Ugarske i
Srbije, biti upotrijebljena u kakve operacije protiv Turske i predstoji li stva-
rno rat izmeu ove dvije sile. “Utoliko æelimo” - kaæe se u pismu Bianchiju -
“da nas potanko obavijestite o onome πto se kani poduzeti i o onome πto bi
se u buduÊnosti moglo poduzeti, ili barem o onome πto se o toj stvari govori,
za naπe znanje i ravnanje.” U pismu se izraæava nada da Êe Bianchi svojim
vezama s uvaæenim liËnostima uspjeπno obaviti postavljeni zadatak.12 “Veze
koje imate s uvaæenim liËnostima dat Êe vam moguÊnosti da doete do si-
gurnih podataka, πto uzviπeni Senat, po nareenju kojega vam se piπe ovo
pismo, oËekuje od vaπeg mara i toËnosti.” U pismu se dalje nastoji utjecati
na Bianchija da πto bolje izvrπi zadatak, navodeÊi da Êe time zaduæiti Senat.
“Uvjeravamo vas da Êemo svaki vaπ rad u ovom poslu zabiljeæiti s posebnim
zadovoljstvom.”13 KonaËno, u pismima svoj trojici bilo je naznaËeno da
odgovore πalju preko konzula OrebiÊa u Rijeci, koji Êe ih posebnim brodom
uputiti u Dubrovnik.

U to kritiËno vrijeme, 15. VII. 1736., data je uputa Marku I. T. Bassegliju
da se po starom obiËaju, u ime Republike poe pokloniti novom bosanskom
paπi Ali-paπi Hekim Oglu.14 DubrovËani su veÊ otprije poznavali Ali-paπu
koji im je, dok je bio veliki vezir, bio vrlo naklon. I prije nego su dobili
odgovore iz BeËa, jer su se uporno πirile vijesti o pokretima trupa na grani-
cama Ugarske i Srbije, kao i o prebacivanju vojske iz Italije u Ugarsku,
Bassegliju je 25. VIII. poslana dopuna uputstva, u kojoj je stajalo da u tajnoj
audijenciji podnese paπi izvjeπtaj o tom ratnom komeπanju i zamoli ga za
zaπtitu, jer se boje da MleËani ne iskoriste takvo stanje i izazovu nerede na
njihovim granicama. Bassegli je morao dobro paziti kako Êe na paπu djelo-
vati njegov izvjeπtaj i pamtiti njegove odgovore. “Morat Êete” - kaæe se u

10 Izabran za konzula u Rijeci 17. V. 1736. Cons. Rog. sv. 157, f. 115’.
11 Litterae et commissiones Ponentis, ser. 27.1, f. 147’. DAD, dalje: Litt. Pon.), sv. 54, f.

146’-149.
12 Litt. Pon. sv. 54, f. 147’.
13 Bianchi se nije sam ponudio da izvjeπtava Republiku, kako kaæe Körbler, o.c. str. 19, veÊ

ga je Senat za to posebno zamolio pismom od 28. VII. 1736; Litt. Pon. sv. 54, f. 147’.
14 Litterae et commissiones Levantis ser. 27.1, (DAD, dalje: Litt. Lev.), sv. 74, f. 22’.
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uputi - “uloæiti veliku paænju, ne samo zapamtiti odgovore koje vam bude
dala njegova ekscelencija tokom razgovora, a posebno ono πto vam bude
odgovorio u pogledu MleËana, veÊ i motriti dojam koji Êe na njega uËiniti
vaπe izlaganje, kako biste nas o svemu toËno mogli izvijestiti po vaπem po-
vratku.” K tome mu je stavljeno u duænost da prikupi πto je moguÊe viπe
vijesti o dvoru i o svjetskim dogaajima s kojima bi dvor stajao u vezi.15

Za dobivanje obavijesti iskoriπteni su i poklisari haraËa Rafo I. Gozze i
Jakov D. Bobali, koji su 11. IX. 1736. dobili upute za Carigrad.16 U pismu
koje im je upravljeno 13. XI. Senat traæi da nastave sa slanjem vijesti o od-
nosima izmeu Carigrada i Moskve i o ratu meu njima. A u sluËaju da Rusi
uu u Vlaπku ili Moldavsku, trebaju poslati posebnog kurira radi ravnanja
vlade, a i trgovaca, koji u tim zemljama imaju svoje interese. Zbog opreza,
ratne i politiËke vijesti trebaju slati πifrirano i u posebnom pismu.17 “Vijesti
o ratu i druge koje se odnose na politiËka zbivanja pisat Êete πifrom i u
posebnom pismu.” Spomenuti poklisari dugo su se zadræali na Porti. Dana 7.
V. 1737. Senat im je uputio pismo u kojemu ih poziva da ponovno piπu, ako
su se pisma izgubila, jer su bez ikakvih vijesti: “jer smo ovdje u velikoj tami
od svega.”18

Meutim, glavni izvjeπtaË iz Carigrada bio je njihov konzul, poznati
Luka Chirico.19 Istoga dana kad i poklisarima, Senat piπe i Chiricu i potiËe
ga da ih Ëesto izvjeπtava, sluæeÊi se πifrom kad treba.20 Dana 30. V. 1738.
traæe joπ veÊu tajnost u slanju vijesti i nareuju mu da πifru naslovi na
izmiπljeno ime Cileno Calerini. “Posebno vam naglaπavamo” - stajalo je u
pismu - “da nam Ëesto piπete ne samo preko Kotora, nego i preko Bosne,
ako vam se tamo namjeri kakva sigurna i povjerljiva osoba. Ali takva pisma
pisat Êete πifrom na poznato vam ime Cileno Calerini, kako se ne bi znalo ni
od koga ni kome su pisana, zbog duænih obzira u sadaπnjim okolnostima.
Pored toga, pisma Êete zatvoriti u omot naslovljen na neku osobu u Du-

15 Litt. Lev. 74, f. 29’.
16 Litt. Lev. sv. 74, f. 39.
17 Litt. Lev. sv. 74, f. 53.
18 Litt. Lev. sv. 74, f. 63’.
19 Konzul u Carigradu od 1709. do 1744. Velike zasluge stekao je za Republiku svojom akc-

ijom na PoæarevaËkom kongresu 1718., gdje je bio u svojstvu tumaËa britanske delegacije za tur-
ski jezik.

20 Litt. Lev. sv. 74, f. 64.
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brovniku s kojom se dopisujete, kako bi nam stigla povjerljivo.”21 Du-
brovËani su u to vrijeme na Porti imali i svog dragomana Andriju Magrijina.
U vezi s njim, nastala je u to vrijeme Ëitava afera. Njega je, protiv volje Se-
nata, uzeo u sluæbu nizozemski ambasador Kornelije Calcoen i angaæirao ga
kao svog tumaËa na kongresu u Nemirovu.22

Za prikupljanje vijesti sa Zapada Senat je imao u Italiji nekoliko obavje-
πtajnih centara.

U Veneciji je duænost obavjeπtavanja imao njihov agent Trajan LaliÊ.23

Njegovi izvjeπtaji bili su vrlo dragocjeni. Nalazio se na takvom poloæaju, da
je mogao prikupiti vaæne vijesti, a bio je i u vezi s BeËom.24 Dolazio je do
vijesti koje su slali mletaËki ambasador iz BeËa25 i bailo iz Carigrada.26

Imao je veze i s Beogradom,27 a znao je prodrijeti i do stvari o kojima se
raspravljalo u mletaËkom Senatu. Tako 6. X. 1737. javlja πifrom, koja mu je
bila data za strogo povjerljive izvjeπtaje, kako je iz pouzdanih izvora doznao
za izvjeπtaj generala Dalmacije podnesen mletaËkom Senatu, u kojem se Du-
brovËani optuæuju da pruæaju podrπku ljudima iz Popova i nagovaraju ih da
se dignu na oruæje u korist cara, te da je mletaËki Senat naredio svom amba-
sadoru u BeËu neka o tome povede raËuna.28

U Rimu je duænost obavjeπtajca vrπio dubrovaËki agent opat Frano Paren-
si.29 Njegove veze s najviπim crkvenim krugovima, koje su mu otvarale put i
do politiËkih, stavljale su ga u poloæaj da πalje izvjeπtaje iz prve ruke. Redo-
vito je slao tiskane i rukom pisane izvjeπtaje. U rujnu 1736. poslao im je Ëak
topografsku kartu ondaπnjih ratnih operacija.30

21 Litt. Lev. sv. 74, f. 84. O dubrovaËkoj πifri, vidi: B. Krizman, Diplomati i konzuli: 109-123.
22 Litt. Lev. sv. 74, f. 93, 131.
23 Zasluæni DubrovËanin kojemu je za æivota u Dvoru podignuta spomen ploËa, jer je 1764.

spasio Republiku od gladi, ishodivπi od MletaËke Republike dozvolu izvoza æita u Dubrovnik.
Umro je u Veneciji 1774. Nekoliko podataka o njemu, vidi u: L’Epidauritano lunario raguseo
Ragusa, 1912: 62. Njegova korespondencija u: Isprave i akti 18. st. br. 3133.

24 Isprave i akti 18. st. br. 3133/ 4, 7, 8, 13, 16, 17, 18.
25 Isprave i akti 18. st. br. 3133/ 7, 8.
26 Isprave i akti 18. st. br. 3133/ 8, 11.
27 Isprave i akti 18. st. br. 3133/ 14, 18.
28 Isprave i akti 18. st. br. 3133/ 25.
29 Imenovan je agentom 1713. B. Krizman, Diplomati i kozuli: 183-205.
30 Litt. Pon. sv. 56, f. 4.
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LaliÊeva poπta iz Venecije i Parensijeva iz Rima redovito je iπla preko
Ancone. LaliÊ je imao uputu da pisma πalje u duplikatu i dvostrukim putem:
izravno i preko Ancone. Na isti naËin postupao je i dubrovaËki Senat kada je
slao poπtu u Veneciju.

DubrovaËki konzul u Anconi bio je Dominik Storani.31 Osim otpremanja
poπte i rjeπavanja trgovaËkih poslova, bio je zaduæen i za redovito slanje
vijesti.

U Italiji je bio joπ jedan vaæni centar iz kojeg su stalno stizale obavijesti.
To je bio Napulj, gdje je sluæbu dubrovaËkog agenta kod napuljskog kra-
ljevstva vrπio Giusto Vandenheuvel.32 Njegova korespondencija iπla je pre-
ko Barlette, gdje je dubrovaËki konzul bio Filip Bonelli koji je, kao i Stora-
ni, u svakom pismu slao obavijesti. ObiËno je slao listiÊe πtampane u
Napulju i Folinju, ali i rukom pisane izvjeπtaje. Dana 6. IX. 1739. poslao je,
na pr., u Mantovi πtampan izvjeπtaj o bitki izmeu Osmanlija i Austrijanaca
kod Grocke 22. VII. 1739.33

Svako pismo koje je u ovom periodu upuÊeno iz Dubrovnika, bilo u
Veneciju, bilo u Anconu, Rim, Napulj, Barlettu, po pravilu je zavrπavalo za-
hvalom na primljenim vijestima i æivom preporukom da Ëesto πalju vijesti “o
tekuÊim zbivanjima u svijetu” (delle cose correnti del mondo).

Za prikupljanje vijesti iz Bosne, DubrovËani su organizirali vrlo ra-
zgranatu obavjeπtajnu sluæbu. Vijesti su stizale povjerljivim pismima i bile
provjeravane usmenim iskazima osoba koje su dolazile iz Bosne.34 U Bosni
su dræali svoje ljude, koji su bili zaduæeni da skupljaju vijesti sa svih strana i
dostavljaju ih Senatu. To su ljudi koje Senat u pismima Bianchiju naziva
“pouzdane osobe” (persone di credito), “nama dobro poznati trgovci” (mer-
canti a noi ben cogniti),35 “naπi dopisnici” (nostri corrispondenti),36 “naπi

31 Dopisivanje saËuvano u Isprave i akti 18. st. br. 3110 i obuhvaÊa razdoblje od 1710. do
1747.

32 Imenovan agentom 12. XI. 1734. Na toj je duænosti ostao do smrti 1762. Bogata kore-
spondencija u: Isprave i akti 18. st. br. 3093.

33 Isprave i akti 18. st. br. 3093/179.
34 Litt. Pon. sv. 55, f. 29.
35 Litt. Pon. sv. 55, f. 32.
36 Litt. Pon. sv. 55, f. 38.
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agenti” (nostri accommessi),37 “povjerljivi ljudi” (confidenti),38 “posebne
osobe upuÊene na sama mjesta da razvide stvari” (espressi per riconoscer
meglio le cose),39 “pouzdane osobe zaduæene za hitan uviaj” (cofidenti in-
caricati per la sollecita inspetione),40 “naπi ljudi posebno zaduæeni za sku-
pljanje vijesti” (nostra gente in cib espressamente impiegata).41

Kako je bila organizirana obavjeπtajna sluæba u Bosni lijepo se vidi iz
pisma dubrovaËke vlade upuÊenog 30. VII. 1737. u BeË Bianchiju, koji im je
u jednom dopisu stavio do znanja da se jedan njezin izvjeπtaj ne slaæe s
izvjeπtajima koje posjeduje dvor. Tom prigodom su mu pisali: “U vezi toga
(neslaganja izvjeπtaja) kaæemo vam da smo vijesti koje smo vam tada
dostavili, dobili od pouzdanih osoba, koje su bile u samoj Bosni i da su nam
istinitost vijesti potvrdili nama dobro poznati trgovci koji su se vratili iz
Bosne. Osim toga, nismo samo s vremena na vrijeme slali posebne osobe da
bolje razvide stvari, veÊ smo odræavali stalnu prepisku s pouzdanim osoba-
ma, koje su se nalazile na samom mjestu. Stoga ne moæemo shvatiti kako je
nastalo neslaganje, ako se ne radi o izvjeπtajima iz razliËitog vremena i ako
oni tamo nisu imali svjeæije vijesti od naπih.”42

Kako se vidi, dubrovaËka je vlada imala u Bosni svoje stalne povjerljive
izvjeπtaËe, a nekada su slali i specijalne kurire da razvide jesu li vijesti
toËne. S tim ljudima stalno su se dopisivali.43 ©toviπe, dopisivali su se i s
ministrima koji su boravili na paπinom dvoru.44 Kad se ukazala potreba, vla-
da je πirila mreæu svoje obavjeπtajne sluæbe. Dana 11. IX. 1737. dostavli su u
BeË vijesti koje su dobili od “novog dopisnika iz Albanije.”45

To su bili, dakle, oni “dobri kanali” (buoni canali) o kojima govori
redaktor vijesti poslanih u BeË 20. II. 1738., preko kojih je obavjeπtajna
sluæba u Dubrovniku dobivala potrebne podatke.

37 Litt. Pon. sv. 55, f. 61’.
38 Litt. Pon. sv. 55, f. 74.
39 Litt. Pon. sv. 55, f. 35’, 39.
40 Litt. Pon. sv. 55, f. 66’.
41 Litt. Pon. sv. 56, f. 143.
42 Litt. Pon. sv. 55, f. 35’.
43 Litt. Pon. sv. 55, f. 35.
44 Litt. Pon. sv. 56, f. 11’.
45 Litt. Pon. sv. 55, f. 73.
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Na kojim su sve mjestima imali svoje obavjeπtajce, nije moguÊe utvrditi.
Spominju se izvjeπtaji iz Bijelog polja,46 iz Novog Pazara,47 pa Ëak i iz os-
manskog tabora u Vitovlju.48 Bilo je sluËajeva da im je dopalo u ruke i
poneko povjerljivo pismo. Tako su imali u rukama pismo jednog poglavara
na paπinu dvoru, koje je bilo upravljeno nekom agi, njegovu pouzdaniku,49 i
pismo jednog sarajevskog trgovca pisano drugom trgovcu.50 Zaplijenjeno je
i pismo nekog Æidova s dvora bosanskog paπe upuÊeno drugom Æidovu u
Italiju.51

Naæalost, za ovaj period nisu saËuvani izvjeπtaji obavjeπtajaca iz Bosne.
O njima se moæe govoriti jedino na temelju redakcija vijesti koje su redovito
slane u BeË.

Obavjeπtajni centar za Albaniju nalazio se u DraËu. Sluæbu obavjeπtajca
obavljao je tamoπnji dubrovaËki vice-konzul Marko Cobasso. Njega je 13.
XI. 1736. naroËito zamolila dubrovaËka vlada da bude “obilan u vijestima”
koliko iz Albanije, toliko i u onima koje dou s Porte i sa drugih strana.52

Vijesti je morao slati svakim brodom koji mu se namjeri.53

Izloæivπi ukratko kako je izgledala mreæa obavjeπtajne sluæbe kojom se u
ovom razdoblju sluæila DubrovaËka Republika, treba se osvrnuti i na pote-
πkoÊe na koje je nailazila kod prikupljanja vijesti.

Za prijevoz poπte morem upotrebljavali su se trgovaËki brodovi koji su
sluËajno iπli u ovu ili onu luku, a u hitnim i vaænim sluËajevima posebni bro-
dovi.

Trajanje putovanja i dostavljanje poπte umnogome je ovisilo o vremen-
skim prilikama. Nije bio rijedak sluËaj da brod zbog oluje danima nije
mogao isploviti iz luke. Jednom, primjerice brod s poπtom za Barlettu nije
mogao isploviti iz Dubrovnika od 12. II. do 4. III. 1736.54 InaËe, put iz Bar-

46 Litt. Pon. sv. 55, f. 39’.
47 Litt. Pon. sv. 55, f. 33’, 33.
48 Litt. Pon. sv. 55, f. 210.
49 Litt. Pon. sv. 55, f. 211’.
50 Litt. Pon. sv. 55, f. 222.
51 Litt. Pon. sv. 55, f. 23.
52 Litt. Lev. sv. 74, f. 54.
53 Litt. Lev. sv. 74, f. 66’.
54 Litt. Lev. sv. 74, f. 125.
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lette do Dubrovnika mogao se prevaliti u manje od 24 sata, ali je redovito
trajao 2-3 dana. Jednom je pismo iz Ancone od 3. VI. stiglo u Dubrovnik
veÊ 6. VI.55 Poπta iz Rima mogla je stiÊi otprilike za 15 dana.56 Ali, moglo
se dogoditi da na putu stoji i nekoliko mjeseci.57 Put iz Venecije do Du-
brovnika trajao je oko 15 dana.58 Iz Rijeke do Dubrovnika stizalo se najra-
nije za 7-8 dana.59 Prebacivanje poπte iz Rijeke do Dubrovnika i obratno
obavljalo se redovito preko Trpnja na Peljeπcu. Tamo je bilo viπe laa
zvanih “gaeta”, koje su bile obvezne - per turnum - voziti poπtu u Rijeku i
odanle dovoziti onu iz BeËa. Gaete su imale vesla i jedra i 5 Ëlanova posade:
kapetana i 4 mornara. Poπta iz Dubrovnika iπla je brodom do Stona, odatle
πtafetom od sela do sela do Trpnja, odakle se, kako smo kazali, prevozila u
Rijeku.

Iz Rijeke se nije moglo dostaviti poπtu u BeË i odanle dobiti odgovor za
manje od 14 dana.60 Jednom je pismo iz Rijeke do BeËa stajalo na putu od
21. VII. do 2. VIII. 1738.61 Prema tome, poπta iz BeËa mogla je stiÊi u Du-
brovnik za 15 dana, no rijetko je stizala u tom roku. Redovito je bila na putu
18-20 dana. Jednom je zabiljeæen rekordni rok od 13 dana.62

Prikupljanje vijesti iz Bosne naroËito je oteæano poslije pobune plemena
Klementa i Arbanasa, koji su 1737. zauzeli Novi Pazar. Prigodom ponovnog
zauzimanja ovog trgovaËkog centra od strane Turaka bilo je poubijano viπe
murlaka, a meu njima i jedan dubrovaËki trgovac, dok se za drugog, Frana
BogaπinoviÊa, dugo vremena nije niπta znalo.63 Tada su Turci postali pose-
bno nepovjerljivi i sumnjiËavi prema svakome.64 Zatvorili su sve prolaze i

55 Litt. Lev. sv. 74, f. 125.
56 Litt. Lev. sv. 74, f. 236.
57 Duplikat pisma koje je opat Parensi uputio iz Rima 23.VIII.1738. preko Venecije, stiglo je

u Dubrovnik krajem sijeËnja 1739. Litt. Pon. sv. 56, f. 44.
58 Litt. Pon. sv. 55, f. 155, 164..
59 Iz OrebiÊevih pisama se vidi da su bile velike razlike u trajanju putovanja: 7 do 30 dana.

Isprave i akti 18. st. br. 3120/ 54, 58.
60 Isprave i akti 18. st. br. 3120/ 48.
61 Litt. Pon. sv. 55, f. 229.
62 Litt. Pon. sv. 55, f. 40’.
63 Litt. Pon. sv. 55, f. 48’, 49. BogaπinoviÊ se spasio bjegom. Doπao je do Dubrovnika, ali je

bio upozoren da ne ulazi u grad kako Turci ne bi traæili njegovu ekstradiciju. Litt. Pon. sv. 55, f.
99..

64 Litt. Pon. sv. 55, f. 48..
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plijenili sva pisma bez razlike.65 Izvjeπtavanje je postalo opasno po æivot.66

Zbog jednog neoprezno upuÊenog pisma, koje su Turci zaplijenili, stradala
su dva dubrovaËka misionara u Plovdivu, RadomiriÊ i BoπkoviÊ u svibnju
1738. god.67

U srpnju ili poËetkom kolovoza 1738. nestao je i “najvrijedniji dubro-
vaËki obavjeπtajac”, kako se kaæe u pismu Bianchiju od 18. VIII. 1738., koji
je iπao kamo god je trebalo i izvjeπtavao o stvarima koje je vidio.68

SluËaj Novog Pazara naroËito je smanjio priljev vijesti od strane trgo-
vaca, koji su bili na raznim stranama po Turskoj i Ëesto boravili u mjestima
iz kojih su vijesti traæene, jer su se, poslije ubojstva onog trgovaca i kon-
fiskacije njegove imovine, razbjeæali. Nitko viπe nije htio boraviti u mjesti-
ma kroz koja je prolazila turska policija.69

Vijesti su kasnile zbog raznih nezgoda kurira,70 gubljenja poπte71 i izvan-
rednih mjera opreza od strane Turaka,72 koji nisu propuπtali osobe za koje
nisu bili sigurni da nose vijesti u njihovu korist.73

Vijesti iz Carigrada stizale su trima putevima: glavnim karavanskim
putem Carigrad - Sofija - Niπ, kroz Srbiju i Hercegovinu preko BileÊe i
Trebinja u Dubrovnik; preko Kotora - Carigrada - vardarskom dolinom na
uπÊe Drima, te preko Kotora u Dubrovnik i morskim putem.74 Iako se taj put
mogao prevaliti za manje od 20 dana, rijetko je poπta stizala u tom roku.75

Carigradske vijesti, koje su iz Dubrovnika slane u BeË, bile su stare nekad

65 Litt. Pon. sv. 55, f. 49’, 59, 61.
66 Litt. Pon. sv. 55, f. 216’.
67 Litt. Pon. sv. 55, f. 194’.
68 Litt. Pon. sv. 55, f. 230.
69 Litt. Pon. sv. 56, f. 11’.
70 Litt. Pon. sv. 56, f. 130.
71 Litt. Pon. sv. 56, f. 134.
72 Litt. Pon. sv. 56, f. 130.
73 Litt. Pon. sv. 56, f. 142’.
74 U pismu upuÊenom Bianchiju 18. IX. 1738. kaæu da su primili pismo iz Carigrada od 22.

VII. Ono od 14. VII., upuÊeno redovitim kopnenim putem, nisu uopÊe primili, a ono od 12. VIII.
primili su preko Kotora. Litt. Pon. sv. 55, f. 248.

75 Vidi: Bariπa KrekiÊ, ≈Kurirski saobraÊaj Dubrovnika sa Carigradom i Solunom u prvoj
polovini XIV. veka.« Zbornik radova Vizantoloπkog instituta SAN 1 (1952): 118.
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trideset,76 nekad Ëetrdesetpet, nekad Ëak preko pedeset dana.78

Iz ovog kratkog prikaza moæemo zakljuËiti, da je obavjeπtajna sluæba Du-
brovaËke Republike i u vrijeme ovog rata, pored svih teπkoÊa i prepreka,
bila na zavidnoj visini i da je dubrovaËka vlada bila meu najobavjeπtenijim
vladama onoga doba.

II

ZahvaljujuÊi dobro organiziranoj obavjeπtajnoj sluæbi, dubrovaËka je vla-
da mogla iz dana u dan pratiti svjetske dogaaje i na diplomatskom i na ra-
tnom polju i tako se osigurati da ih dogaaji ne iznenade. Na taj su naËin
DubrovËani bili u stanju u danom trenutku poduzeti odgovarajuÊe diploma-
tske korake usmjerene na to da u sluËaju promjene gospodara na njihovim
granicama, odnose s novim gospodarima usklade sa svojim interesima, a
posebno na to da im se, u sluËaju kakvih promjena, MleËani ne uvuku iza
lea i tako ih odvoje od njihova prirodnog trgovaËkog zalea.

Vrlo je zanimljivo pratiti te dubrovaËke akcije tijekom austrijsko-turskog
rata. U politiËko-diplomatskoj povijesti DubrovaËke Republike ove su mo-
æda najtipiËniji primjer njihova vjekovnog laviranja i spretnosti koju su
pokazali vis-à-vis velesila u svrhu oËuvanja nezavisnosti i ekonomskog pros-
periteta. PromatrajuÊi te akcije, pada nam na pamet izreka koja je o Du-
brovËanima kolala po Levantu: - Mi nismo krπÊani, mi nismo Æidovi, veÊ
siromaπni DubrovËani” (Non siamo christiani, non siamo ebrei, ma poveri
Ragusei).79

Evo kako su DubrovËani pratili dogaaje i na njih reagirali.

Na prvo pismo upuÊeno Bianchiju 28. VII. 1736., u kojem su, kako smo
ranije kazali, traæili obavijesti hoÊe li doÊi do rata izmeu Austrije i Turske,
dobili su odgovor u Bianchijevu pismu od 18.VIII. iste godine.80 U odgo-

76 Litt. Pon. sv. 56, f. 108’.
77 Litt. Pon. sv. 56, f. 61’.
78 Litt. Pon. sv. 55, f. 105.
79 Joseph von Hammer, Geschichte des osmanischen Reiches. vol. 7. Pest, 1831: 29.
80 Isprave i akti 18. st. br. 958/2. U ovom sveænju su Bianchijeva pisma. Dalje Êemo oznaËa-

vati samo broj pisma.
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voru je stajalo da do rata neÊe doÊi ako Turci pristanu na ruske i austrijske
uvjete,81 a da ni u kojem sluËaju neÊe doÊi do rata ove godine, jer nisu op-
skrbljene utvrde na granicama.

Na ovaj izvjeπtaj, traæili su od Bianchija82 da ih izvijesti kuda bi, u sluËa-
ju sukoba, bile uperene prve akcije, na Vlaπku i Moldavsku ili na bliæe po-
krajine (Bosnu i Hercegovinu). Iz Italije im, naime, stiæu vijesti da Bosna u
svakom sluËaju mora pripasti caru, bilo na temelju preliminara, bilo oruæa-
nim putem.

Odgovor na ova pitanja dobili su u Bianchijevu pismu od 20. X. Ali, u
meuvremenu su primili joπ dva Bianchijeva pisma (od 15. i 19. IX.). U pr-
vom im javlja da se u BeËu mnogo govori o ratu i da su miπljenja podijelje-
na. Razgovarao je s dva visoka generala, oni su protiv rata. Meutim, ruska
carica urgira da austrijske trupe uu u Vlaπku i Moldavsku i prijeti da Êe, u
protivnom sluËaju, ona tamo uÊi i prekinuti s dvorom, ako ne otvoreno, a
ono proglaπujuÊi se nevezanom ranijim ugovorima. Bianchi misli da Êe na
proljeÊe, ako tijekom zime ne bude sklopljen mir posredstvom cara i pomor-
skih sila (Nizozemske i Engleske), izbiti rat. Dalje im piπe o projektu gene-
rala Schmettaua, koji predvia formiranje korpusa pod zapovjedniπtvom
princa Hilburghausena i generala Schmettaua koji bi imao udariti na Bosnu.
Bianchi se pokazuje spremnim da ih preporuËi, ako oni æele, ovoj dvojici
generala, jer pozna i jednog i drugog.

Drugo Bianchijevo pismo bilo je alarmantno. Pala je odluka da se za-
poËne rat i vojska premjesti u blizinu Beograda, te napadnu Niπ i Vidin, a
jedan korpus da ide na BuhaÊ. JavljajuÊi ovu odluku, Bianchi izraæava bo-
jazan da austrijska vojska, zbog nesposobnosti i slabog iskustva dvaju
glavnih pobornika rata - princa Hilburghausena i barona Partensteina, ne
doæivi teæak poraz.

Ova vijest stigla je u Dubrovnik vjerojatno 24. X. i bez sumnje iznenadila
dubrovaËku vladu.83 ©to sad raditi? Presaviti pismo koje su upravo primili,

81 Austrijski uvjeti sastojali su se u tome da im Turci ustupe Vlaπku, Moldavsku i Bosnu, te
da bude obustavljena trgovina izmeu Turske i carevih zemalja.

82 Pismo od 23. IX. 1736. Litt. Pon. sv. 54, f. 168’.
83 Ovdje dolazi do izraæaja jedna karakteristika ondaπnje obavjeπtajne sluæbe. Ljudi razbijaju

glavu kako postupiti, a pismo koje je sasvim mjenjalo situaciju bilo je veÊ 15 dana na putu. To je
Bianchijevo pismo od 10. X., u kojem im je javljao da je povuËena odluka o ratu.
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staviti ga u kurirsku palicu i otrËati s njime Ali-paπi? Prihvatiti ponudu Bi-
anchija i zamoliti ga da ih preporuËi Hilburghausenu i Schmettau? Ili moæda
napraviti i jedno i drugo? Senat, koji se sastao sutradan,84 odluËio se za ovo
drugo, s malom modifikacijom, i jednoglasno zakljuËio da se Bianchiju piπe
onako kako se Ëita u pismu koje je iz vladina tajniπtva izaπlo 27. X.85 Prema
uputama u njemu, Bianchi je morao iskoristiti veze sa spomenutim generali-
ma i u svoje ime izraziti zadovoljstvo koje Êe njegova Republika osjetiti kad
dozna za carske odluke u vezi Bosne i da je taj tako slavni pothvat upravo
njima povjeren i sreÊu koju Êe joj donijeti to πto Êe imati za susjeda tako
moÊnog vladara iste vjere, koji je na nju uvijek gledao s posebnom ljubavlju
i u svakoj prigodi pruæao svoju moÊnu zaπtitu. Bianchi je trebao dalje ispitati
svrhu ovih pokreta: hoÊe li cijeli teritorij koji bude oduzet Turcima ostati
pod carskom vlaπÊu, ili bi koji dio mogao biti ustupljen MleËanima. Koji
dio, na koji naËin i pod kojim uvjetima. “To je za nas najvaænija stvar” -
kaæe se u pismu - “i zato morate uloæiti svu paænju, da doznate od spomenu-
tih generala, koji bi to mogli znati iz uputstava koje trebaju dobiti”. BuduÊi
da je situacija tako ozbiljna, mole ga da ih tjedno izvjeπtava i πalju mu, zbog
Ëuvanja tajne, primjerak πifre.

U meuvremenu je stiglo Bianchijevo pismo o obustavi planiranog rata i
drugo u kojem im je, umjesto odgovora na pitanja postavljena u pismu od
23. IX., detaljno opisao tijek konferencije na kojoj je bila donesena odluka o
ratu i zaπto je kasnije ta odluka povuËena.86

Naime, poπto je na spomenute careve zahtjeve upuÊene Porti stigao nepo-
voljan odgovor,87 sedmog rujna 1736. sastala se konferencija koja je trajala
od 11 sati ujutro do 3 sata poslije podne. Na konferenciji, protiv miπljenja
svih najstarijih generala, koji su se pismeno izjasnili protiv rata, i protiv
miπljenja svih prisutnih generala i ministara, car je na nagovor sekretara
konferencije Bartensteina i njegove kreature princa Hilburghausena odluËio
da se smjesta navijesti rat Turcima.88

84 Cons. Rog. sv. 157, f. 165’.
85 Litt. Pon. sv. 54, f. 173’.
86 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pisma br. 5, 6.
87 Turci su odgovarali da se njihov spor sa Rusima ne tiËe Austrije, da je protivi njihovih za-

kona da napuste Bosnu bez oruæja i konaËno, da se zabrana trgovine meu nacijama u vrijeme
mira protivi prirodnim zakonima.

88 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 6.
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Carevu savjest (joπ, naime, nije bilo proteklo vrijeme primirja zakljuËe-
nog poæarevaËkim mirom) umirio je njegov ispovjednik o. Teneman, kome
je Zinzendorf priopÊio da je car obavijeπten kako Turci sklapaju mir i savez
s Perzijancima, kojima su Turci spremni ustupiti sve zemlje koje su pri-
padale Perziji pod vladom ©aha Abasa II. (Armeniju i Babiloniju), a neka im
Perzijanci samo pomognu da ponovno zauzmu ono πto su u proπlim ratovi-
ma izgubili u Ugarskoj i Albaniji.

Na temelju odluke da se ide u rat, velika se vojska skupljala u Futaku, a
Hilburghausenove regimente oko Osijeka. Palfi je dobio prvi nalog da
marπira na Zemun, zatim drugi da podiæe mostove na Dunavu i nastupa pre-
ma Vidinu, s namjerom da tamo zaposli Turke, kako bi “naπ heroj
Hilburghausen”, kako se izraæava Bianchi, mogao uÊi u Bosnu. Po rijeËima
Bianchija, svi pametni ljudi oËekivali su iz svega ovoga veliku katastrofu.

SreÊom su stigla nova pisma iz Carigrada, a gotovo istovremeno i iz-
vjeπtaj o vojsci, koji je Palfi poslao caru po knezu Tirainu. Pisma su govorila
o skorom zakljuËenju mira izmeu Turske i Perzije i o æelji Rusa da mir
bude sklopljen, zadovoljavajuÊi se sa samim Azovom. Izvjeπtaj pak o stanju
u vojsci bio je oËajan: izmorena je dugim marπem, velikim dijelom bolesna;
sijeno uniπteno poplavom Dunava, a vojnici bez ikakva oduπevljenja. K
tome je marπal Palfi poruËivao caru da mu poπalje nasljednika, ako u ovo
vrijeme i s ovakvom pripremom æeli zapoËeti operacije protiv Turaka, jer on
ne æeli pod stare dane izgubiti ugled koji je stekao u 50 godina sluæbe caru.
Osim toga, zaklinjao je cara da svoje trupe ne preda u neiskusne i preuzetne
Hilburghausenove ruke, Ëiji su projekti same obmane. Sam pak knez Tirain
poruËio je caru neka poπalje duumvire u bolnicu i neka ih dade lijeËiti kuku-
rijekom. Sve to uvjerilo je cara da povuËe odluku o ratu.

Poslije ove odluke duhovi su se smirili. Do 15. I. 1737. Bianchi nije slao
vijesti u Dubrovnik To znaËi da je dubrovaËka vlada bila de facto bez Bi-
anchijevih izvjeπtaja od kraja mjeseca studenog 1736. do poËetka oæujka
1737., kada su zajedno stigla dva njegova pisma od 15. I. i 6. II.89

U tom razdoblju u Dubrovniku se æivjelo u neizvjesnosti. Meutim, vlada
je poπto-poto htjela biti naËistu hoÊe li doÊi do rata ili Êe biti sklopljen mir i
poduzimaju li MleËani na beËkom dvoru kakve korake, jer su iz Italije sti-
zale svakojake glasine. Da se oslobodi ove neizvjesnosti, vlada je napisala

89 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pisma br. 8, 9.
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dva pisma. Jedno 11. I. 1737., a drugo 4. II. iste godine.90 U drugom su na-
pose zatraæili, prema zakljuËku Senata od 30. I. 1737.,91 na koji bi naËin i Ëi-
jim posredstvom mogli tamo izloæiti svoje æelje i biti lijepo primljeni u
sluËaju potrebe u sadaπnjim zbivanjima.

Po tome izgleda da je veÊ tada u krugovima dubrovaËke vlade prevladalo
miπljenje koje se u to vrijeme πirilo po Europi, naime, da se pribliæio kraj
Otomanskom carstvu.

Kad su konaËno stigla spomenuta dugo oËekivana pisma, u kojima je Bi-
anchi javljao da je predsjednik ratnog savjeta uputio pismo velikom veziru
sa zahtjevom da se nagodi s ruskom caricom, jer Êe inaËe Austrija uÊi u rat;
da se vrπe pripreme za rat, iako generali ne vjeruju da Êe do njega doÊi,92 jer
ne mogu vjerovati da Êe Turci htjeti ratovati s dvije goleme vojske - ruskom
i austrijskom; da Êe MleËani u sluËaju rata morati dati novac ili praviti diver-
zije za raËun cara. Pored toga, Bianchi je u ovom pismu zamolio Senat da
mu, ako smatra da je to u njegovom interesu, poπalje kakvu sigurnu obavi-
jest o Turcima, koju bi on istoga dana proslijedio caru i tako ga zaduæio pre-
ma Senatu.

Ovakve vijesti iz BeËa i Bianchijeva sugestija o slanju izvjeπtaja o Turci-
ma, πto bi ih preporuËilo kod cara, trgnule su dubrovaËki Senat i sklonile ga
da se konkretnije angaæira na austrijskoj strani. O situaciji se raspravljalo
dva puta u Senatu. Na senatskoj sjednici, odræanoj 1. III., zakljuËeno je da se
piπe Bianchiju o pitanju o kojem se raspravljalo, poπto je bio odbijen prije-
dlog, da se posebna osoba poπalje u BeË.93 Zatim je donesen drugi zakljuËak
da Bianchi u dræavno ime govori na beËkom dvoru o onome πto je Senat od-
luËio i na naËin kako je odluËio.94 KonaËno, na senatskoj sjednici od 6. III.,
odobrena su dvostruka pisma za Bianchija, koja su istoga dana izaπla iz vla-
dine kancelarije i upuÊena u Rijeku posebnim brodom (cum cymba de Zap-
tat).95

90 Litt. Pon. sv. 54, f. 192-192’; 206-207.
91 Cons. Rog. sv. 157, f. 200’.
92 Marπal Palfi se kladio u 10.000 ongara, da neÊe biti rata, a jedan drugi u 20.000 da Palfi to

ne zna, iako se nije htio kladiti da neÊe biti rata. Bianchi je osobno vjerovao da Êe doÊi do rata.
Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 9.

93 Cons. Rog. sv. 157, f. 217’. Da se poπalje u BeË posebni delegat glasalo je 14 senatora, a
21 se usprotivio.

94 Cons. Rog. sv. 157, f. 217’.
95 Cons. Rog. sv. 157, f. 218.
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Dva pisma, zacijelo plod obilnih senatskih diskusija i prijedloga, bila su,
dakle, na putu za BeË. Oba su bila naslovljena na Bianchija, ali je samo jed-
no bilo namijenjeno njemu, dok je drugo, s vijestima iz Bosne i Hercego-
vine, bilo namijenjeno ministru kojega Bianchi ocijeni najpogodnijim.
Odabranom ministru trebalo je stvoriti dojam da je to prvo pismo Senata Bi-
anchiju. Zbog toga dvostruka pisma.

Da su kojim sluËajem pisma pala u ruke Turaka, dubrovaËki bi Senat
teπko uspio ublaæiti njihov gnijev. U njima bi proËitali doslovno ove rijeËi:
“Vrlo su æive i stare teænje ove Republike da vidi kako slavne carske armije
tjeraju s ovih granica barbarstvo i oslobaaju nas okova u kojima smo se
zbog geografskog poloæaja morali naÊi. Sada zahvaljujemo Sveviπnjem jer
se, kako izgleda, pribliæio Ëas ostvarenja naπih æelja, pa se uzdamo da Êemo
ne samo odahnuti od tolikih tjeskoba koje su vam dobro poznate, veÊ i os-
jetiti blagonaklonost vaπeg carskog i katoliËkog veliËanstva, u πto nas je
uvjeravao slavne uspomene Vaπ otac Leopold, da Êe se naime spojiti granice
njegovih dræava s naπom.”96

U nastavku pisma izraæavaju bojazan da bi njihovi susjedi MleËani mogli
nastojati, po svom obiËaju, dobiti okolne pokrajine, πto nipoπto ne bi bilo
korisno njegovu veliËanstvu, a za njih bi predstavljalo potpunu propast.
Nadaju se da car nipoπto neÊe dozvoliti da se koja druga sila postavi izmeu
carskih i dubrovaËkih posjeda, pozivajuÊi se na ugovor od 20. VIII. 1684. i
na odluke PoæarevaËkog mira (1718.).

DubrovaËka je vlada bila svjesna riskantnosti ovog pothvata. Stoga je
naroËito preporuËila Bianchiju neka dobro pazi kod prvog poteza koji bi,
pogreπno uËinjen, mogao upropastiti stvar i izazvati najopasnije posljedice.97

Kod izbora ministra kojemu Êe povjeriti stvar, neka pazi da je potpuno po-
vjerljiv i da nema moæda kakve veze s drugima. Stvar je morala ostati u pot-
punoj tajnosti, pa je, prema tome, Bianchi morao odbiti, ako ministar pre-
dloæi da DubrovËani poπalju svog poslanika ad hoc. Rezultat o audijenciji
morao je poslati πifrirano i naznaËiti ime ministra s kojim je razgovarao. Pri-
hvaÊajuÊi Bianchijevu preporuku kako bi bilo dobro da poπalju obavijesti o
Turcima, kao prilog pismu πalju mu vijest o ratnim pripremama u Bosni i

96 Litt. Pon. sv. 54, f. 214.
97 Litt. Pon. sv. 54, f. 213.
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Hercegovini.

Dana 7.III.1737. Senat je odgovorio na pismo prepozita –ivoviÊa od 9.II.
u kojemu je javljao kako je vojska dobila naredbu da bude u pripravnosti i
citirao rijeËi iz carskog oglasa, kojim su traæene izvanredne novËane pomoÊi
“za potrebe turskog rata koji, koliko god bismo htjeli izbjeÊi, teπko Êemo u
tome uspjeti”, moleÊi ga da ih izvjeπtava svakog tjedna ako zapoËnu ratne
operacije.98

Istoga dana dopunili su pismo za Bianchija. Traæili su, naime, da ih izvi-
jesti o djelatnosti posrednika za sklapanje mira - Engleza i Nizozemaca, te
kako na Ëitavu stvar gledaju Francuska i ©panjolska.

Sva ova vaæna pisma poslana su, kako smo ranije kazali, posebnim bro-
dom preko Rijeke. Tamoπnji konzul OrebiÊ dobio je nalog da brod zadræi u
Rijeci dok ne stigne odgovor iz BeËa, te da o tome obavijesti Bianchija,
kako bi poæurio s odgovorom.99

Odgovor na to pismo stigao je u Dubrovnik oko 20. IV.,100 ali rezultata o
obavljenoj misiji istom oko 20. V.101 Bianchi, naime, nije uspio odmah do-
biti audijenciju kod Bartensteina, s kojim je kao najuticajnijim odluËio
razgovarati.102 To mu je konaËno uspjelo preko baruna Saidowitza, koji je
bio i njegov i Bartensteinov prijatelj.

Izvjeπtaj o rezultatu audijencije pisan je u BeËu 13. IV.103 Bianchi je bio
potpuno zadovoljan. Bartenstein se pokazo sklonim i izjavio da Êe Ëitavu
stvar paæljivo razmotriti i razgovarati s carem. No, najtoplije je preporuËio
Bianchiju neka utjeËe na Senat, da πto ËeπÊe i u najveÊoj tajnosti πalju vijesti
o Turcima, jer Êe na taj naËin kod cara probuditi i oæivjeti simpatije prema
Republici. I Bianchi im je to ponovno preporuËio, jer je u tome vidio efika-
sno sredstvo za pristup Bartensteinu.

U vezi MleËana, Bianchi je samosvjesno pisao Senatu: “Uvjeren uvjera-
vam Vaπe ekscelecije da MleËani neÊe napraviti niπta πto ja ranije ne bi znao

98 Isprave i akti 18. st. br. 3061/37.
99 Litt. Pon. sv. 54, f. 220.
100 Litt. Pon. sv. 54, f. 234’.
101 Litt. Pon. sv. 54, f. 246.
102 Kod Bartensteina je bilo vrlo teπko dobiti audijenciju. I prvi carevi ministri morali su

danima Ëekati da budu primljeni. Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 13.
103 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 17.
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i dosljedno, neÊe se desiti niπta Ëega se bojite prije nego ja postignem πto
sam naumio.”104

Dalje im je javljao da se vratio kurir iz Babadaka s odgovorom velikog
vezira na ultimativno pismo predsjednika ratnog savjeta Königsega u ko-
jemu traæi odgovor, æeli li rat ili mir. Veliki vezir je odgovorio da æeli mir i
nastojat Êe zadovoljiti Ruse, da Êe se odræati kongres u Sereku blizu rijeke
Pruta, ali je to u BeËu shvaÊeno kao taktika za dobivanje u vremenu, pa su
poduzete mjere da vojska izie iz zimovaliπta i skupi se u Uipalanki sa za-
datkom da napadne Vidin, a kasnije Bosnu i Albaniju.

U pismu od 27. IV.105 pisao im je joπ konkretnije o ratnim operacijama i
sastavu Hilgurghausenove vojske, koja je imala krenuti na Bosnu. Bianchi
Êe zajedno s generalom Palavicinijem posjetiti Hilburghausena prije njegova
odlaska u Bosnu. Zatim im je javljao kako se Palavicini bavi miπlju da preko
cara zamoli Republiku neka mu poπalje viπe mornara za posade na 4 fregate
sagraene na Dunavu, jer cijeni dubrovaËke pomorce. Ali on ga je sklonio
od toga, jer bi time Republiku izvrgnuo opasnosti.106

Sve ove vijesti podræavale su DubrovËane u uvjerenju da Êe doÊi do su-
koba. SljedeÊe pak pismo od 1. V.107 potpuno ih je uvjerilo da je rat neizbje-
æan. K tome, stekli su i ugodno uvjerenje da njihove stvari u BeËu vrlo do-
bro stoje. Bianchi im, eto, javlja da je Bartenstein razgovarao s carem, za-
nesen dræanjem Republike, te da Êe poduzeti sve potrebne mjere da sprijeËi
mletaËke namjere, uvjeravajuÊi ih da se MleËani neÊe ni maknuti kad
njegovi ljudi budu na dubrovaËkim granicama. Bartenstein pak, Ëiju volju,
po Bianchijevim rijeËima, car uvijek izvrπava, sa svoje je strane uvjeravao
Republiku da se nipoπto nikome neÊe dozvoliti ulaz u ove krajeve i da Êe
Republika ubrati, poslije carske pobjede, obilne plodove zbog svojih iskre-

104 Bianchi je stvarno imao vrlo dobre veze. Osobno je poznavao marπala Guida od Staren-
berga, generala Palavicinija i Hiburghausena. Barun Saidowitz mu je bio prijatelj. Kod baruna
Bartensteina i ratnog referenta Webera bio je veoma Ëesto. Knez Hamilton, general konjice bio
mu je naroËiti prijatelj i zaπtitnik. Kod njega je stanovao i hranio se. Imao je veze sa barunom
Engelhartom koji je viπe puta bio zapovjednik Orπove, s marπalom Kewenhüllerom, generalom
Maullijem i ruskim poslanikom u BeËu itd.

105 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 17.
106 Posade za ove fregate i druge brodove na Dunavu sakupljene su iz Hamburga, Senja,

Bakra, Rijeke, Trsta, Livorna i Genove. Isprave i akti 18. st. br. 3120/31, pismo br. 34.
107 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 18.
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nih namjera i revnosti za carevu stvar. Stoga je zamolio Republiku da ga
izvjeπtava o svemu iz turskih krajeva, a naroËito iz Bosne. Rekao je takoer
da je od cara dobio nalog da ovu carevu volju priopÊi Seckendorfu i
Hilburghausenu i pozvao Bianchija da ga, Ëim primi kakve vijesti, odmah
posjeti u Laxenburgu.

Bianchi je, piπuÊi ovo pismo, bio vrlo raspoloæen. Bodrio je dubrovaËku
vladu da se ne uznemiruje ni za πto, samo neka dræi stvari u tajnosti i πalje
obavjeπtenja. “Ja ne znam po Ëemu, pisao im je, imam sreÊu da sam dobro
vien od sve ove gospode koja su u vladi ... Glavni savjetnici komore moji
su dobri prijatelji.” To ih je trebalo ohrabriti da mu se lakπe povjere ako
budu imali kakve posebne namjere.

NajznaËajnija vijest u pismu glasila je: “Bosna Êe ovoga puta apsolutno
pripasti caru ili silom ili ugovorom. Republika Êe apsolutno sigurno graniËiti
s carevom dræavom.”108

To su bile careve rijeËi, koje mu je prenio Bartenstein. Bianchi je stvar
smatrao sasvim sigurnom. Nikakvo Ëudo da se u njemu, koji se tako Ëvrsto
osjeÊao u BeËu, rodila misao kako bi bilo dobro da Republika kupi neπto od
posjeda koje car ima zauzeti. U tom smislu pisao je Senatu da mu jave, ako
zaista to æele, te da mu poπalju zemljovid Ëitave granice Republike, kako bi
konkretno mogao razgovarati s barunom Bartensteinom.

Na ova tri pisma dubrovaËka je vlada odgovorila Bianchiju pismom od
23. V. 1737.109 Sigurnost s kojom je Bianchi govorio o zauzimanju Bosne, a
i vijesti koje su stizale iz same Bosne,110 naime, da se tamo ne vrπe nikakve
pripreme ni vojske ni hrane ni municije, navela je dubrovaËku vladu da po-
vjeruje da Êe Turci biti poraæeni i da Êe se uskoro na njihovim granicama po-
javiti carska vojska. Dosljedno tome, trebalo je poduzeti sve πto su u tom
Ëasu zahtijevali njihovi interesi: preporuËiti Bianchiju neka budno pazi kad
Êe krenuti na zauzimanje Bosne, jer oni prethodno moraju traæiti od cara da
zaπtiti njhove interese. Tu se u prvom redu radilo o haraËu. Car je veÊ u pre-
liminarima morao postaviti uvjet da Dubrovnik bude osoloboen plaÊanja

108 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 18.
109 Litt. Pon. sv. 54, f. 248-257.
110 Prepozit –ivoviÊ takoer im je pisao o skorom sukobu. Isprave i akti 18. st. br. 934, 939,

pismo br. 3.
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haraËa Turcima, jer bi se zlo proveo kad bi car dobio svu Bosnu. Albanska
obala ostala bi u rukama Turaka, a oni s obvezom haraËa. Zatim, u BeËu su
morali znati da DubrovaËka Republika ne graniËi izravno s Bosnom, nego s
Hercegovinom, te ako bi se na preliminarima Austrija ograniËila samo na
Bosnu, oni bi se naπli u mnogo teæoj situaciji nego prije.

OsvrÊuÊi se na Bianchijevu sugestiju da se ovom prigodom okoriste za
proπirenje svojih granica (qualche acquisto), samo se po sebi razumije, nji-
hova je opravdana æelja da opet dobiju ono πto su ranije imali, a πto im je
turska bahatost oduzela, a i da proπire teritorij prema moguÊnostima u koji-
ma se nau. Ali samo u povoljnoj situaciji i uz potrebne mjere opreza.

To je sadræaj pisma upuÊenog Bianchiju 23. V., u kojem su mu poslali
traæeni zemljovid, vijesti iz Turske s opisom puteva kroz Hercegovinu i
posebnu πifru za imena liËnosti koje uu u pregovore.111

Sada je dubrovaËka vlada æivjela u nestrpljivom oËekivanju daljnjih
dogaaja i vijesti iz BeËa. O vijestima iz BeËa ovisilo je, hoÊe li opunomoÊi-
ti Bianchija da sluæbeno iznese njihovu stvar ili ne. Stoga je na senatskoj
sjednici od 27. V. 1737. zakljuËeno da Malo vijeÊe mora sazvati Senat Ëim
stigne prvo pismo od Bianchija.112 Naime, u navedenom pismu od 23. V.
izriËito mu je bilo nareeno, da sadræaj pisma dræi samo za sebe i ne posluæi
se s njime dok ne dobije nove toËne upute.

Pismo iz BeËa nije trebalo dugo Ëekati. VeÊ 8. VI. sastao se Senat i od-
luËio da se poπalju vijesti dr. Bianchiju i da mu se piπe neka iznese dotiËnom
ministru pitanje haraËa, o Ëemu su mu pisali u zadnjem pismu, ali neka stvar
joπ dræi u tajnosti i ne posluæi se pismom u drugu svrhu dok ne dobije druge
upute.

Ova odluka Senata donesena je na temelju Bianchijeva pisma od 18.
V.,113 u kojem ih je uvjeravao da je rat sasvim siguran i da je glavni cilj za-
uzimanje Bosne u koju Êe veÊ sredinom lipnja umarπirati general Hil-
burghausen, koji Êe prijeÊi Savu kod Gradiπke i odatle poÊi ravno na Banju
Luku.

111 Litt. Pon. sv. 54, f. 252.
112 Cons. Rog. sv. 158, f. 30’.
113 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 19.
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Bianchiju su sada poslane detaljne upute kako iznijeti pred Bartensteina
pitanje haraËa.114 Nadasve je morao istaknuti veselje Republike πto Êe usko-
ro biti usliπane njezine molbe upravljene Sveviπnjemu da vidi pobjedniËkim
oruæjem njegova katoliËkog veliËanstva osloboene obliænje pokrajine od
barbarstva zajedniËkog neprijatelja. Poslije izlaganja pitanja haraËa, morao
je zamoliti Bartensteina da ih upozori kada Êe se za ovu stvar izravno obrati-
ti caru.115

U meuvremenu, Bianchi je primio vladino pismo od 23. V. s vijestima
koje su bile vrlo dobro primljenje (molto gradite) i geografskom kartom
koju je pokazao baronu Saidowitzu, upozorivπi ga na krajeve koje bi htjeli
zaposjesti MleËani i kako bi to bilo opasno i za Republiku i za cara, kao i na
to da svakako treba zauzeti i Hercegovinu. ©toviπe, podnio je Bartensteinu
pismenu promemoriju πto sve spada u Bosnu marπal Wilcek, koji se spremao
na put kao prvi opunomoÊenik, da je ponese sobom na kongres u Nemirov.
Potpuno uvjeren da Êe rat uskoro biti zavrπen,116 u svojoj rodoljubnoj duπi
neprestano je maπtao o dobivanju novog teritorija (un nuovo acquisto). S tim
u vezi daje Senatu detaljne, πifrom pisane informacije: ugovor o kupoprodaji
trebalo bi napraviti u potpunoj tajnosti. Napraviti toËnu topografsku kartu
onoga na πto reflektira Republika, s toËnim mjerama i naznakama - ravnica -
brdo - πuma - rijeka - cesta - selo - grad - puËanstvo, proraËun prihoda i pri-
jedlog cijene, a car bi poslao komesare da stvar ispitaju na terenu. Komesare
bi trebalo lijepo primiti i nagraditi kako bi se na temelju njihova izvjeπtaja
mogla odrediti povoljnija cijena. Na isto pitanje vraÊa se i u sljedeÊem pi-
smu, sanjajuÊi o proπirenju Republike na “dio ili Ëitavu Hercegovinu”.117

PreporuËuje tri stvari: da pripreme gotov novac, πto Êe olakπati uspjeh jer se
u BeËu osjeÊa potreba za novcem; da πto prije izvrπe kupoprodajni ugovor:
prije nego Nijemci shvate πto prodaju, a MleËani se ne dosjete i prije
raspuπtanja kongresa, kako bi kupoprodajni ugovor mogao biti sveËano rati-
ficiran, i konaËno stvar dræati u potpunoj tajnosti da ih tko ne nadmaπi u po-
nudi. U ovom pismu, koje je gotovo cijelo pisano πifrom, iznosi i rezultat
svoje sluæbene intervencije u pitanju haraËa.

114 Litt. Pon. sv. 55, f. 6-8.
115 Do toga nikada nije doπlo, jer su uskoro, kako Êemo vidjeti, za Austriju stvari poËele iÊi

nizbrdo.
116 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 22.
117 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 23, od 13. VII. 1737.
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Car je u prisustvu Bartensteina i Saidowitza118 obeÊao, da Êe za uzvret
DubrovËanima koji mu πalju vijesti i koji se pozivaju da to i dalje Ëine sva-
kog tjedna bez obzira na troπak, kod sklapanja mira dati unijeti poseban
Ëlanak kojim Êe se Dubrovnik osloboditi haraËa i staviti pod njegovu
zaπtitu.119 U Bianchijevu izvjeπtaju naroËito im se morao svidjeti dio koji
govori o nepovoljnom carevu stavu prema MleËanima. Car ih ne samo neÊe
pozvati da uu u rat, nego Êe im, πtoviπe, praviti poteπkoÊe, jer on hoÊe imati
za sebe Bosnu i Hercegovinu, na πto oni redovito ciljaju u ratovima s Turci-
ma. BuduÊi da je Hilburghausen veÊ na putu za Bosnu, Bianchi poziva Senat
neka piπe πto æeli da mu se preporuËi, za njegovo ravnanje, kad se pojavi na
granicama Republike, jer Êe sve uËiniti po æelji Senata.

Ovo pismo proËitano je u Senatu na opÊe zadovoljstvo 30. VII., kada je i
odluËeno da se Bianchiju120 odgovori pismom datiranim istoga dana.121

Uz obeÊanje da Êe podvostruËiti brigu oko prikupljanja vijesti, glavna
toËka u ovom pismu govorila je o nareenjima koja treba izdati Hil-
burghausenu. Traæili su da mu se bez odlaganja uputi nareenje da lijepo
postupa i ide na ruku njihovim trgovcima koje zatekne pri osvajanju Bosne,
te da favorizira slobodu njihove trgovine i ostavi je u stanju u kojem je za-
tekne.

U pitanju pak dobivanja novih teritorija o kojima Bianchi govori s toliko
oduπevljenja u dva posljednja pisma, Senat ga æeli pomalo ohladiti, predoËu-
juÊi mu kako ga je jedino njegova velika ljubav prema domovini navela da
smatra plodnijima nego πto su posjedi o kojima je govori i vjeruje kako ima-
ju toliko mnogo novaca, a da iznad svega æele dobiti nove teritorije. “To su
pothvati, piπu mu, koji povlaËe za sobom vrlo teπke posljedice i o kojima se
ne mogu na laku ruku donositi odluke.” Da bi mogli reËi neπto odreenije,
stvari trebaju bolje sazrijeti. Prema tome, neka tu stvar za sada nipoπto ne
pokreÊe.122

118 Bianchi je povjerio stvar Saidowitzu, a ovaj je razgovarao s Bartensteinom. Kasnije su
obojica razgovarali s carem.

119 Car je tom prigodom pokazao toliko povjerenje prema DubrovËanima, da ih je dao izv-
ijestiti o Ëitavom planu skorih ratnih operacija.

120 Cons. Rog. sv. 158, f. 45’.
121 Litt. Pon. sv. 55, f. 35-36.
122 DubrovaËka je vlada vrlo paæljivo Ëitala Bianchijeve izvjeπtaje i uvijek traæila nova

obavjeπtenja. U ovom pismu posebno traæe da ih izvijesti kani li Austrija zauzeti i cijelu obalu
Albanije ili samo dio.
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Poslije toga, Senat je primio joπ nekoliko pisama u kojima im je Bianchi
javljao o opkoljavanju Banje Luke, o padu Niπa, o kretanju Seckendorfa pre-
ma Bosni, jer tamo stvari ne idu dobro, o zauzimanju Banje Luke “danas ili
sutra”, o Bosni koja Êe “prije ili kasnije pasti u ruke cara”.123 Meutim, prije
svih tih pisama, stigla je u Dubrovnik vijest da je austrijska vojska 4.
kolovoza pretrpjela straπan poraz pod Banjom Lukom. Bilo je to 12. kolovo-
za. A sljedeÊeg dana, veÊ su Ëuli za proglas Ali-paπe da se po cijeloj Bosni i
Hercegovini proslavi poraz krπÊanske vojske.124

Dogaaji pod Banjom Lukom iznenadili su DubrovËane, ali vjerojatno
samo u prvi Ëas. Oni koji su nekolio dana prije uputili u BeË vijesti da Ali-
paπa nastupa prema Banjoj Luci skupljajuÊi Ëete koje su se rado, gotovo
natjeËuÊi se gomilale sa svih strana, smatrajuÊi da je to rat za obranu vjere i
vlastitih domova;125 oni, koji su uskoro poslije bitke pod Banjom Lukom
pisali Bianchiju da su Turci tako bijesni da, izgleda, ne paze ni na æivot,
nego samo na oËuvanje vjere i domova, boreÊi se pro aris et focis,126 i dalje,
da je to narod koji, istina, nema prehrambenih skladiπta, ali je otporan i za
napore i za oskudicu, smatrajuÊi k tome da je u ovakvim sluËajevima127 sve
zajedniËko, oni, rekosmo, koji su tako pisali Bianchiju o turskoj vojsci, mo-
gli su shvatiti da takvu vojsku nije bilo lako pobijediti. To im je bilo tim
lakπe, jer su, po izvjeπtaju prepozita –ivoviÊa, znali da u zapovjedniπtvu
austrijske vojske vlada velika nesloga.128

Usprkos svemu tome, i poslije neuspjeπog boja pod Banjom Lukom,129

DubrovËani su se nadali da Êe Austrijanci ipak, prije svrπetka sezone postiÊi
neke uspjehe.130 Prema tome, revno su i dalje slali opπirne tjedne izvjeπtaje
u BeË,131 iako im je Bianchi u pismu od 21. VIII., govoreÊi o porazu kod
Banje Luke, javljao da je to obustavilo sve njihove planove.132 Vijesti iz

123 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pisma br. 24, 25, 26.
124 Litt. Pon. sv. 55, f. 44.
125 Litt. Pon. sv. 55, f. 42.
126 Litt. Pon. sv. 55, f. 52’.
127 Litt. Pon. sv. 55, f. 52’.
128 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pisma br. 40, 41.
129 U Dubrovniku tursku pobjedu nisu smatrali tako velikom kako su je prikazivali Turci.

Meutim, dubrovaËke vijesti o turskim gubicima pod Banjom Lukom oËito su pretjerane. U
izvjeπtaju od 18. VIII. 1737. govore o 12-15 tisuÊa poginulih Turaka. Litt. Pon. sv. 55, f. 49.

130 Litt. Pon. sv. 55, f. 66.
131 DubrovaËki izvjeπtaji bili su vrlo cijenjeni u BeËu. Njih su na konferencijama najviπe uzi-

mali u obzir. (Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 47) Za izvjeπtaje o Bosni, Bianchi se
izrazio da su izvanredno pisani. (pismo br. 30) Otada su morali pisati izvjeπtaje u dva primjerka,
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BeËa bile su joπ uvijek ohrabrujuÊe. Bianchi im je pisao da se nije odustalo
od namjere da se Bosna po svaku cijenu osvoji prije sklapanja mira.133

©toviπe, nade su im bile tako velike da su 21. IX. 1737. zamolili Bianchija
da ishodi preporuËna pisma koja Êe biti predana komandantima u Bosni i
Hercegovini, o Ëemu je bilo govora u njihovom pismu od 30. VII. 1737.134

Meutim dogaaji nisu opravdali njihove nade. Glavni zapovjednik,
marπal Seckendorf zatvoren je 14. rujna. General Doxat je 18. rujna predao
Niπ.135 Austrijska vojska doæivjela je potpuni neuspjeh “zbog kojeg je”, po
rijeËima Bianchija, “zaprepaπten svijet i kojemu bi se u Ëitavoj povijesti jed-
va naπao primjer, a u povijesti austrijske dinastije sigurno ne”.136

Poslije svega toga, dubrovaËki Senat je uvidio da je njihova jedno-
godiπnja igra na jednu kartu bila uzaludna i da bi, ako s njome nastave, mo-
gla postati vrlo opasnom. VeÊ su 23. X. pisali Bianchiju da ih dogaaji, πto
se dalje razvijaju, to viπe uznemiruju.137 Sad je, pak, uznemirenje doπlo do
vrhunca. S jedne strane potuËena i demoralizirana austrijska vojska povlaËi
se u zimovaliπta; u BeËu se vodi proces protiv marπala i generala, a s druge
strane do uπiju im dopire pobjedniËka cika turske vojske i Portine pohvale i
odlikovanja hrabrom ratniku Ali-paπi HeÊimoglu. Zar da u takvim okolnosti-
ma i dalje, moæda zbog nekog religijskog ideala, stavljaju na kocku svoju
slobodu? Daleko od toga! Oni to neÊe uËiniti ni zbog njegova carskog i ka-
toliËkog veliËanstva ni zbog njegove svetosti pape rimskoga, veÊ Êe napuniti
bisage svilom, πeÊerom i limunima, uprtiti ih na svoga poslanika i uputiti
Ali-paπi s pismom u ruci u kojemu Êe pisati: “Evo vam πaljem Ëovjeka da
vam bude ljubit od naπe strane plemenite skute i prikazat naπe posebno
uæivanje poradi slavnieh diela vaπega visokoga razuma i nedohitnoga hra-
brenstva.”138

jedan za konferenciju, a drugi za Bartensteina. (pismo br. 47) DubrovaËki izvjeπtaji dragocjeni su
za upoznavanje stanja u Bosni i Hercegovini. Litt. Pon. sv. 55, f. 87.

132 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 27.
133 O tome je Bianchi pisao 31. VIII. 1737. kao i u pismima od 7. IX. i 11. IX. U ovom

posljednjem izraæava sumnju u uspjeh zbog neprestane nesloge generala, koje naziva najkoris-
toljubivijim trgovcima, krËmarima i mesarima.

134 Litt. Pon. sv. 55, f. 74.
135 Pogubljen u Beogradu 28. III. 1738.
136 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pisma br. 35, 36.
137 Litt. Pon. sv. 55, f. 85.
138 Coppia Litterarum Diversarum, ser. 27.2 (DAD, dalje: Copp. litt.), sv. 2, f. 98.
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Ova odluka donesena je u Senatu sa samo jednim protivnim glasom 14.
XI. 1737. Tada je izabran Miho Zarini dragoman (propao je prijedlog da se
poπalje vlastelin), da s darom od 6 truba svile, 30 glava πeÊera i dva konja
limuna poe na poklon bosanskome paπi.139

Zarini je 26. XI. dobio uputu140 koja je zapoËinjala ovim rijeËima:
“Dogaaji koji su se ove godine odigrali u Bosni i vijesti koje smo u poslje-
dnje vrijeme o njima primili, ponukali su budnost Senata da poπalje posebnu
osobu onom paπi sa zadacima koji slijede”:

Prvi je zadatak bio da mu u ime vlade Ëestita na njegovu mudrom i hra-
brom dræanju i pobjedama u proteklim vojnama, da mu kaæe kako je sve-
viπnja Providnost htjela da se on nae na kormilu Bosne u ovim prilikama i
uvjeri ga da mu DubrovËani najiskrenije Ëestitaju, jer im je iznad svega do
sreÊe uzviπene Porte i do zadovoljstva njegove ekscelencije od koje su pri-
mili i nadaju se primiti potrebnu pomoÊ za svoj opstanak.

Drugi zadatak bio je mnogo delikatniji i vaæniji. Trebalo je odgovoriti na
razne prigovore ili pitanja, koja Êe mu paπa eventualno postaviti. Jedan takav
prigovor mogao bi glasiti: Zaπto su tako dugo πutili? DubrovaËka vlada,
naime, od 15. VII. 1736., kad je poslala svoga poklisara Marka Basseglija na
poklon novome paπi, odnosno, od 25. VIII. iste godine, kad mu je nado-
punjeno uputstvo, pa do sada, do slanja Zarinija, dakle viπe od godine dana,
nije odræavala s Ali-paπom nikakve posebne veze. Nije mu poslala ni jednog
izvjeπtaja.

Zatim, zaπto su dubrovaËke lae tako Ëesto odlazile u Rijeku? Zaπto nisu
htjeli prodavati barut Trebinjcima? Zaπto su zatvorili nekog Æidova i ko-
naËno, πto je bilo s njihovim trgovcima u Novom Pazaru?

Na sva ta pitanja, a i na njima sliËna koja mu paπa postavi, trebao je
Zarini dati odgovor u ime vlade, od koje je dobio detaljne upute kako Êe na
njih odgovarati.

Zanimljivo je opravdanje dubrovaËke πutnje. Zarini je morao odgovoriti
paπi da su mu DubrovËani uvijek bili blizu svojim poπtovanjem i paænjom;
da su u prvi mah odgovarali i davali obavjeπtenja eminima i mirimiranu u

139 Cons. Rog. sv. 158, f. 60. - 61.
140 Litt. Lev. sv. 74, f. 69-74..



183Z. ©undrica, Obavjeπtajna sluæba DubrovaËke Republike u 18. stoljeÊu

Trebinju o MleËanima i upozoravali neke Turke da trebaju paziti granice, ali
da su oni odgovarali kako to nije moguÊe, jer je, navodno, sultan u dobrim
odnosima a Nijemcima, Ëiji je car Ëak posrednik za mir sa Rusijom. Kad su
vidjeli da su tako odbijeni, zbunili su se i smatrali kako nema smisla dalje
obavjeπÊivati, jer nisu znali niπta sigurno ni odreeno, osim onoga πto se
Ëulo i vidjelo od samih Turaka.141 Kad su pak izbila neprijateljstva, nije
imalo smisla izvjeπtavati, jer bi to znaËilo uznemirivati njegovu ekscelenciju
izvjeπtajima o stvarima koje su mu bile bolje poznate nego njima.142

Posebno su preporuËili Zariniju da u povoljnoj prigodi kaæe paπi da ga je
Senat, Ëim je Ëuo za uspjehe pod Banjom Lukom, htio poslati da Ëestita
njegovoj ekscelenciji, ali ga je, iz obzira da ga ne uznemiruje u onim hitnim
akcijama i zbog neizvjesnosti gdje se nalazi, zadræao do danas, dok u srcu,
DubrovËani nikada nisu propustili uËiniti ono πto im je bila duænost.143

U vezi Ëestog odlaska laa u Rijeku, trebao je reÊi, da su trgovci stvarno
viπe puta slali lae i u Veneciju i u Anconu i u Rijeku zbog vlastitih interesa,
ali on, buduÊi da nije trgovac, ne zna niπta pobliæe kazati.144

U sliËnom stilu trebao je odgovoriti i na ostale prigovore.

Svrha Zarinijevog puta u Bosnu morala je ostati u potpunoj tajnosti. Ni
prije ni poslije nije smio nikome kazati zaπto je bio poslan. Morao je svuda
govoriti da je poslan zbog prodaje soli u Makarskoj i okolici. Jedna od mjera
opreza bila je i ta da bez vladina odobrenja nije smio potraæiti paπu izvan
Sarajeva ili Travnika.

Zarini je puπten u audijenciju kod paπe 7. XII. 1737. Uspjeh je bio pot-
pun. DubrovËani su morali biti vrlo zadovoljni i sretni. Zacijelo su s pose-
bnom nasladom, a i ciniËkim podsmijehom morali Ëitati Ali-paπino pismo
koje im je Zarini donio:

“Stimani meu principima karstjanskiem, uzviπeni meu poglavicama
naroda karstjanskoga, dubrovaËkom knezu i ostalijem begovima (kojem da
najposljedni Ëas bude Ëestit), poslije ljubeæljivieh pozdrava i prijateljskoga
pitanja za dobro zdravlje, Ëini se znati, kako mi e priπla vaπa vierna knjiga,

141 Litt. Lev. sv. 74, f. 71’.
142 Litt. Lev. sv. 74, f. 71’.
143 Litt. Lev. sv. 74, f. 72.
144 Litt. Lev. sv. 74, f. 72.
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koju mi poslaste po ruke Miha vaπega dragomana, u koje kontenutu (sadræa-
ju) pozno sam vaπu viernos, fedelta (odanost) i somision (potËinjenost), koju
od starina joπtera prikazali ste otomanskiem Ëestitiem i vierniem Vratima i
razumio sam vaπ afet (ljubav) i propenzion (naklonost), koju ste ukazali pre-
ma mojoj personi. Ja sam se veoma obradovao vaπoj ljubavi i osto sodisfan
od vaπega prikazana mi priateljstva, u ime koga, hotivπi veÊe vratit se reËeni
Miho vaπ dragoman, napisa se i posla ova moja priateljska knjiga, koja kad
vam prie nastojte i unaprieda kontinuati (nastaviti) u ovakomu liepomu pri-
ateljstvu i mir budi vrhu onieh koji sliede pravi put.”145

Poπto su ovako sretno proπli, dubrovaËki Senat nije htio dalje niπta riski-
rati. Prihvatio se stare taktike.146 Otada pa sve do kraja rata, DubrovËani su
diskretno ali stalno slali izvjeπtaje i u BeË i u Bosnu. Vijesti koje su skupljali
o Turcima slali su u BeË, a one koje su primali iz BeËa i drugih obavje-
πtajnih centara, u Bosnu.147

Kroz to vrijeme doπli su nekoliko puta u nezgodnu situaciju. U prvom
redu zbog prijevoza hrane iz Moreje u Bosnu preko Dubrovnika,148 te zbog
prijelaza albanskih vojnika preko dubrovaËkog teritorija na putu za Bo-
snu.149 PoËetkom 1738. napisan je s tim u vezi jedan napad na DubrovËane u
nekom beËkom listu, optuæujuÊi ih da pomaæu Turcima. Meutim, ministri
Weber i Bartenstein imali su puno razumjevanja,150 a ni sami DubrovËani
nisu se tada osjeÊali naroËito krivim. Smatrali su da im se to ne smije upisati
u grijeh, πtoviπe, da ih svi vladari i svaki pametan Ëovjek mora shvatiti. “U
ostalom”, piπu Bianchiju, “naπ odnos sa Turcima Ëini da nas svaki vladar, pa
i svaki Ëovjek koji se samo malo razumije u politiku, mora shvatiti.”151

145 Acta Turcarum, B 14/61 (DAD).
146 Vidi: Jorjo TadiÊ, ©panija i Dubrovnik u 16. v. Beograd: SKA Posebna izdanja 93, 1932:

56.
147 Litt. Pon. sv. 55, f. 56; Litt. Lev. sv. 74; Copp. litt. sv. 2, passim.
148 Postoji cijela prepiska izmeu dubrovaËke vlade i Ali-paπe u vezi prijevoza hrane. Zbog

pomanjkanja konja, roba je dugo leæala i bila u opsanosti da se pokvari. Na kraju je paπa naredio
da se rasproda. Acta turcarum, B 14/35, 37, 40, 41, 43, 44; Copp. litt. sv. 2, f. 105, 106, 130’.

149 Litt. Pon. sv. 55, f. 143’, 195; sv. 56, f. 105-106.
150 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 49 od 12. IV. 1738.
151 Litt. Pon. sv. 56, f. 92. DubrovËani su gotovo istim rijeËima odgovorili 1530. god. Mesin-

janima, kad su ih pred Karlom V. optuæili πto æive u prijateljstvu s Turcima i priznaju njihovu
vlast. Vidi: J. TadiÊ, ©panija i Dubrovnik u 16. v.: 37.
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Drugi put su doπli u nezgodnu situaciju poËetkom 1738., kada je Ali-paπa
zabranio svaki izvoz æiveænih namirnica iz Bosne i Hercegovine, pa i u Du-
brovnik. Da ishode posebnu dozvolu za slobodan izvoz barem najnuænijih
artikala, poslali su 29. III. 1738. Ali-paπi dragomana Zarinija.152 On je dobio
traæenu dozvolu, ali uz uvjet, da uvezenu robu ne smije dalje izvoziti. Zbog
toga su DubrovËani doπli u sukob s mletaËkim vlastima, jer su ih mletaËki
trgovci optuæivali da ometaju trgovinu sa zaleem.153

U ovom ratu znatno je stradala dubrovaËka trgovina. Da barem donekle
poboljπaju svoje financijsko stanje, oslabljeno zbog prekida trgovine, 6. II.
1738. obratili su se Karlu, kralju Dviju Sicilija s molbom da dozvoli podi-
zanje prihoda na kapital koji su u njegovom kraljevstvu imali njihovi trgo-
vci.154 Zbog istog razloga obratili su se 4. III. iste godine i kardinalu Barber-
iniju, moleÊi ga da im izda hirograf za daljnih 10 godina, prema kojem bi
njihovi kapitali, odreeni za crkvu, mogli biti upotrijebljeni s polovinom pri-
hoda za javne potrebe.155

Osim toga, DubrovËani su doπli u nezgodan poloæaj za vrijeme nemira u
Crnoj Gori sredinom 1738. iako bez teæih posljedica. O tim nemirima pisali
su u BeË 10. V. iste godine.156 Okupljanje Crnogoraca u veÊe grupe prisililo
je Ali-paπu da na svojim mjestima zadræi ljude uz granicu Crne Gore. O
tome je obavijestio i DubrovËane i upozorio ih da budu na oprezu.157 Senat
je stvarno poduzeo mjere i 23. V. 1738. na dubrovaËku granicu prema Crnoj
Gori, u Mrcine, uputio vlastelina Mata Natalija sa zadatkom da organizira
obranu od Crnogoraca.158

O daljnjem toku dogaaja DubrovËani su redovito obavjeπÊivali i BeË i
Turke, iako se vojna sreÊa sve viπe naginjala Turcima. Austrijska nastojanja
da njihova vojska u pohodima 1738. postigne odluËnu pobjedu ostala su bez
rezultata. Glavni razlozi su bili kuga, koja se pojavila u Ugarskoj i Transil-

152 Litt. Lev. sv. 74, f. 77.
153 Litt. Pon. sv. 56, f. 26.
154 Litt. Pon. sv. 55, f. 121.
155 Litt. Pon. sv. 55, f. 136’.
156 Litt. Pon. sv. 55, f. 177’.
157 Copp. litt. sv. 2, f. 144.
158 Litt. Pon. sv. 55, f. 184.
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vaniji,159 i nesposobnost vojnog zapovjedniπtva.160 Stoga je dubrovaËkom
Senatu najveÊa briga bila da svoju obavjeπtajnu sluæbu odræi u najveÊoj
tajnosti. To je naroËito doπlo do izraæaja u njihovu pismu Bianchiju od 10.
IV. 1738. Bianchi ih je, naime, zamolio, da mu jave kako treba preporuËiti
Republiku ministru Weberu, koji je pokazivao veliku naklonost prema njoj i
igrao znaËajnu ulogu u pregovorima o miru.161 Tom prigodom vlada je pisa-
la Bianchiju: “Sa zadovoljstvom smo zapazili vaπe nastojanje da u svakoj
prigodi mislite na interese domovine, ali smatramo potrebnim upozoriti vas
da mu (Weberu), isto onako æivo, kako ste to uËinili u razgovoru sa Barten-

159 Isprave i akti 18. st. br. 934, 939, pisma br. 61, 67, 68, 70.
160 U BeËu se pripovjedalo, da je car prezirno dobacio marπalu Palfiju: “Tako smo slabo za-

dovoljni s vama kao i sa svim ostalim generalima koji ne razumiju niπta.” (Isprave i akti 18. st. br.
958/2, pismo br. 84). InaËe po BeËu su kruæile o ministrima i generalima razne rugalice. Bianchi
ih navodi u pismu br. 42:
Starenberg: L’on dit que je suis bien politique et flateur

on dira ce qu’on voudra, je aime l’argent contant.
Zinzendorf: Je pense et mange bien

et l’ on ne m’écoute en rien.
Harrah: Je me mêle de tout, je contredis en rien

mon unique but est d’amaser du bien.
Königseg: Je pense et représente ce qui est nésessaire

et je ne fais, que ce qu’om me fait faire.
Bartenstein: Pour avoir crû à deux fanfarons

Je passe dans le monde pour un gran cuion.
Palfi: La longue expérience ne sert de rien

quand on n’a point les grâces de Bartenstein.
Sackendorf: Je ne prend pour mon maître que ce qu’on me donne

et préfère mon profit à celui de la couronne.
Filippi: Je consent à tout, m’oppose à rien

Je suis maréchal sans argent et sans bien.
Kewenüller: Je suis fourbe et intrigant de profession

pour parvenir à mon but, je fais tout confusion.
Hilburghausen: Je puis dire en conscience

que rien ne me manque, qu’une longue expérience.
(PriËa se, da je neki marπal, kad ga je car pitao πto misli o Hilburghausenu, odgovorio:
“Princ Hilburghausen ima vatru u grudima, a slamu u glavi.” Isprave i akti 18. st. br. 934,

939, pismo br. 46)
Wallis: J’ai de l’expérience, de l’argent et de la santé

et on fait autant de cas de moi, que d’un âne bâté.
Weber: Je suis petit, je glisse partout

je file de l’or, et ma femme de bijoux.
161 Litt. Pon. sv. 55, f. 156.
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steinom, preporuËite tajnost, s jedne strane da bismo izbjegli strahote koje bi
se, kako sami znate, a i svatko drugi moæe shvatiti, na nas survale kad bi se
saznalo, da su odavde dolazila sliËna obavjeπtenja, a s druge strane da bismo
ih i dalje mogli slobodno slati.”162 U pogledu preporuke, Bianchi je trebao
razgovarati s Weberom samo opÊenito jer, po miπljenju Senata, ne bi bilo od
nikakve koristi, πtoviπe, nanijelo bi golemu πtetu njihovim odnosima s Turci-
ma kad bi car, u sadaπnjim okolnostima, pokrenuo bilo kakvo njihovo pita-
nje.163

Bianchi je sasvim dobro shvatio poloæaj Republike, o kojem se u sli-
jedeÊem pismu ovako slikovito izrazio: “Ja znam dobro da je careva zaπtita
u ovom trenutku za vaπe ekscelencije ono πto je obiËno oæujsko sunce za
ljudski organizam, moæe pokrenuti sokove, ali ne i odræiti ih u ravnoteæi,
πtoviπe, moæe izazvati teπke poremeÊaje.”164

KonaËno, i velike austrijske pripreme za pohod u 1739. bile su, kako se
moglo i predvidjeti, bezuspjeπne.165 Teπki poraz, koji je austrijska vojska
doæivljela kod Grocke 22. VII. 1739., otvorio je Turcima put do Beo-
grada.166

U meuvremenu, austrijska diplomacija radila je na zakljuËenju mira.
Knez Gross viπe je puta odlazio u logor velikog vezira, ali stvar je zapinjala
jer su Turci traæili da u preliminare ue predaja Beograda. Uz Grossa, u za-
kljuËenju mira glavnu rijeË vodio je ministar Neipperg.167

Na kraju su pregovaraËi pristali na turske uvjete i tako je 1. IX. 1739. pot-
pisan u Beogradu mirovni ugovor, koji je u BeËu izazvao veliko ogorËenje
protiv potpisivaËa ugovora.

Ugovor je za Austriju bio uistinu teæak. Turci su dobili cijelu Srbiju s
Beogradom i sav teritorij izgubljen poæarevaËkim mirom, osim grada Furja-
na na hrvatskoj granici. Utvrenja Beograda morala su biti sruπena o troπku

162 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 46 od 8.III.1738.
163 Litt. Pon. sv. 55, f. 156..
164 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 52 od 4.V.1738.
165 “Uzalud oruæje kad nema pameti”, piπe πifrirano Bianchi. Isprave i akti 18. st. br. 958/2,

pismo br. 84.
166 Bianchi o tom porazu piπe kao o kazni Boæjoj. Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br.

123. U pismu br. 122 donosi opis bitke kod Grocke kako ga je dao jedan oËevidac.
167 Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pisma br. 126, 127.
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Austrije.168 Kurir s ovim vijestima, general d’Argentau Meray, stigao je u
BeË 7. IX. U prvi mah, u BeËu se opÊenito dræalo da se radi samo o jednom
projektu mirovnog ugovora. Tako je Bianchi joπ 9. IX. pisao da se smatra da
uvjeti neÊe biti prihvaÊeni i da Êe se nastaviti s ratom ukoliko se ne bude
mogao sklopiti mir na osnovu naËela uti possidetis.

Meutim, stvar je bila bezizlazna. General Wallis veÊ je na jedna vrata
pustio Turke u Beograd, pa je car teπka srca pristao na ovaj nepovoljni ugo-
vor.169

Samo nekoliko dana poslije potpisivanja mirovnog ugovora, DubrovËani
su o tome dobili obavijest od samog Ali-paπe. “»ini vam se prijateljski aviz
(obavijest),” - pisao je paπa Senatu - “kako hodeÊi njemaËki tabor s inten-
cionim za udrit se s vitorieziem (pobjedniËkim) carskim kampom srete se sa
slavnom vojskom na Kisrdæiku i s pomoÊim gospodina Boga osta dobitinik
turski narod i tabor njemaËki razbijen bjeæuÊi bio je insegviπkan (progonjen)
do Biograda, e nemoguÊi rezistitit (odoljeti) proπo je prema Dunau, a carski
uzviπeni kamp (vojska) asedio je Biograd (stavio opsadu) i poslije Ëetrdesti
dana od angustija od asedija (teπkoÊe opsade) s mediacionim (posre-
dniπtvom) franËeskoga poklisara prosili su Tudeπki mir s kondicionim i pati-
ma (pod uvjetom) za dati Biograd i ©abac i svekolike one zemlje, koje se
nahode u njihovim rukami od Karavlaπke i one od Bosne dokle se mjeπa ri-
jeka Una, na oni naËin kako je bilo kad se uËinio mir od Karlovaca. U ime
koje kondicioni (uvjeti) na dvadesti i sedam ovoga mjeseca emasulevela (1.
IX.) vezo se mir i dali su se tvrdi temesuÊi i s jedne i s druge strane. Ovi
ovaki posao do mi e motiva za pisat vam ovu moju prijateljsku knjigu, da i
vi znate na koji se naËin uËinilo i sklopilo ...”.170

Pismo je DubrovËanima donio jedan Ali-paπin aga u pratnji Ëohadara.
Nagradivπi agu sa 30 mletaËkih cekina171 i suknom u vrijednosti od 11 du-
kata i 16 groπa, a Ëohadara s dva mletaËka cekina, po njima su uputili Ali-

168 Govorilo se da Turci nude nekoliko milijuna samo da dobiju Beograd sa Ëitavim
utvrenjima i da bi Austrija bila pristala za 10 milijuna. Od toga nije bilo niπta. Beograd je demo-
liran u roku od 10 mjeseci. Isprave i akti 18. st. br. 958/2, pismo br. 135.

169 PovjesniËar Mayer piπe da je to bio najgorËi momenat caru za svo vrijeme njegova vla-
danja. (Geschichte des Österreichs II: 75).

170 Acta Turcarum, B 14/50 (prijevod s turskog).
171 Cons. Rog. sv. 159, f. 50..
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paπi sljedeÊu slatkorjeËnu Ëestitku, datiranu 12. IX. 1739. “S koliko velikiem
uæivanjem primismo scijenjenu knjigu vaπeg poπtovanog i prijesvjetlog gos-
potstva, koja nam donese sreÊne i Ëestite glase, da moguÊe carstvo osvojilo
je Biograd i dopustilo mir niemskomu cesaru koji ga je prosio, nije moÊno
nami izrijeti, ali visoka mudrost vaπa kojoj je oËito naπe srce, na lasno Êe
dohititi. DobiÊu i slavam Ëestitoga carstva, svak tko ima sreÊu bit pod
sjenom njegova visokoga mogujstva ne moæe se neg iz svega srca radovat; a
mi koji isto naπe dræanje i sve naπe utoËiπte u milosti slavnoga carstva ima-
mo i koji bez pristanka molimo priviπnjega za njegovo sve veÊe Ëestitosti,
toliko se radujemo, da nam se Ëini, da nebesa iz njihove jasnosti zadaædjeli
su nam perle od uæivanja er u prosperitatim i sreÊam slavnieh Vrata stoji sve
naπe jedino dobro. Zahvaljivamo vam paka u osobit naËin na ovako æudie-
njem glasima, pokle u tomu istomu poznamo vaπu visoku milos varh nas.
Veselimo se joπtera noviem osobitiem vaπiem slavam, koje su radi vaπe
mudrosti i hrabrenstva na sve strane razglaπene i koje za naπiem elËiam
(poklisarima) koj stoje za dizat se s carskom haznom put visocijeh Vrata,
radiÊemo kaæujuÊi naπe dræanje i tolike milosti nami udieljene svuda glasiti
...”.172

Novu Ëestitku i nove darove uputili su Ali paπi po poklisarima haraËa,
koji su 21. X. iste godine dobili uputu da u tu svrhu, na putu za Carigrad,
prou kroz Bosnu.173

Ovim moæemo smatrati zavrπenom diplomatsku aktivnost DubrovaËke
Republike u austrijsko-turskom ratu.

***

DubrovaËka diplomatska aktivnost, dakle, u tom ratu nije izlazila iz nje-
zinih uobiËajenih okvira u takvim i sliËnim situacijama. DubrovaËka Repu-
blika, ugroæena od MleËana, redovito traæi osiguranje svojih interesa kod
njihovih neprijatelja. To su nekad bili Turci, nekad ©panjolci, nekad Francu-
zi. U ovom sluËaju, to je bila Austrija, Ëiji su se interesi kosili s mletaËkima.

172 Copp. litt. sv. 2, f. 152.
173 Na dar su mu odnijeli 1 trubu svile i jednu kutiju s mirisima. Litt. Lev. sv. 74, f. 135.
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Logika odnosa prisilila je Republiku da se u ovoj prigodi ËvrπÊe veæe za
Austriju. U prvoj fazi rata ona je vjerovala, kako je uostalom vjerovala Ëita-
va Europa, da Êe Turska podleÊi. Stoga je poduzela mjere da je MleËani ne
zaokruæe i tako joj presjeku osnovne æile ekonomskog æivota. Na katoliËku
Austriju, koja Êe garantirati slobodu njezine trgovine i dati poticaj njezinoj
trgovaËkoj mornarici iznajmljujuÊi njezine brodove, u tom je Ëasu bila us-
mjerena dubrovaËka diplomatska aktivnost. Meutim, u ovoj epizodi Repu-
blika je saËuvala hladnokrvnost i bila vrlo oprezna. Tada nije nastala ona pa-
niËna situacija kao poslije Kara-Mustafinog poraza pod BeËom, kada su slu-
æbeno prekinuli s Turcima i priklonili se Austriji. Doktor Bianchi, preko ko-
ga su radili u BeËu, ostao je svo vrijeme u svojstvu privatne osobe. Usprkos
postavljenom prijedloga u kritiËnom trenutku, Senat je odbio poslati u BeË
svoga sluæbenog predstavnika. Potrebni oprez Republika je pokazala i u po-
gledu kupovine novog teritorija u sluËaju eventualne pobjede nad Turcima.

»im se pokazalo da je procjena odnosa snaga zaraÊenih strana pogreπna,
Republika je smjesta svoju diplomatsku aktivnost uskladila prema svojim in-
teresima. Ponovno se pribliæila Turskoj ne napuπtajuÊi Austriju.

©to se tiËe obavjeπtajne sluæbe DubrovaËke Republike u ovome ratu,
proizlazi da je ona imala dvojaku svrhu: s jedne strane, iπla je za tim da
toËno sazna politiËku i ratnu situaciju kako bi mogla poduzeti odgovarajuÊe
diplomatske korake u korist svojih dræavnih interesa, a s druge, stavljala se u
sluæbu ratujuÊih strana s ciljem da ih na taj naËin zaduæi i udobrovolji.
IzvrπavajuÊi stoljeÊima takav zadatak, obavjeπtajna sluæba DubrovaËke Re-
publike spadala je u znaËajnije Ëinitelje uspjeha nadaleko poznate dubro-
vaËke diplomacije.
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PRILOZI

Od mnogobrojnih izvjeπtaja koje je dubrovaËka vlada za vrijeme austrij-
sko-turskog rata 1737.-1739. uputila u BeË i onih koje je primila iz BeËa od
svog obavjeπtajca dr. Bianchija, donosimo, primjera radi, samo nekoliko.

I
Prvi izvjeπtaj koji je dubrovaËka vlada uputila Bianchiju

u BeË s pismom od 6. III. 1737.

Prema ponovljenim obavijestima iz Bosne, doznaje se da se uz granice
prema carskoj dræavi Turci opskrbljuju ratnim materijalom i hranom i
uËvrπÊuju istaknute poloæaje, a i u samom Sarajevu radi se na obrani grada
prave opkope i ograde od kolja gdje nema zidina.

Da poslije nekoliko izvrπenih poziva u vojsku, koliko u Bosni toliko u
Albaniji, koja je bila upuÊena u logor Babadah, u posljednje vrijeme, od viπe
tisuÊa popisanih u Bosni regrutirano je samo 600 ljudi, jer je iziπla naredba
da se ostatak regrutira u Albaniji i udaljenijim mjestima, kako se iz Bosne ne
bi povuklo toliko ljudi.

Da se u Mostaru, malom starom utvrenom gradu od 10 do 12 tisuÊa
duπa, udaljenom od mora manje od dva dana hoda, kao i u Trebinju, Popovu
i drugim mjestima duæ dubrovaËke granice, prave skladiπta æiveænih namir-
nica i utvreni poloæaji u svrhu davanja otpora.

Da se Banvir, mali utvreni grad, osnovan prije koju godinu u Trebinju i
Kanstjelica, u kamenu i kreËu obzidani prostor na Carini, oba mjesta na gra-
nici dubrovaËke dræave, utvruju zidinama i koljem, jer je u zadnje vrijeme
komandantu Banvira doπlo nareenje od bosanskog paπe da se ta mjesta do-
bro utvrde, poslavπi mu u tu svrhu dva topa, nekoliko puπaka i sablji za
tamoπnju posadu, kao i odreenu koliËinu municije i hrane.

Uza sve to, Turci tih mjesta u velikom su strahu od krπÊanskih vojska,
tako da njihovi zapovjednici, da stanu na put sveopÊem strahu, πire vijesti da
se naveliko radi o miru, da neÊe doÊi do sukoba i da ih neÊe napasti krπÊani.
Tako nastoje smiriti duhove, koji se mnogo kolebaju.

DAD, Litterae et commissiones ponentis, ser. 27.1, sv. 54, f. 217, 218.
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II
Izvjeπtaj dubrovaËke vlade poslan u BeË 23. V. 1737.

Po posebnom kuriru iz Carigrada saznali smo da onaj dvor mnogo æeli
mir i da je veÊ prvih dana travnja bila poslana u logor u Babadah po jednom
efendiji fetva, tj. vjerski odgovor potpisan od svih legista, kojim se ovlaπÊuje
Porta da moæe ugovoriti mir.

Izvjeπtavaju iz Bosne da se tamo viπe ne vrπe nikakve vojne pripreme, ni
æiveænih namirnica ni municije, i da vlada stanje kao da je veÊ sklopljen mir,
te da se ne vidi nigdje oruæje. ©toviπe, oni funkcionari πire meu narodom
glasine da su se Nijemci na granicama naoruæali samo zato jer ih je strah
priprema koje vrπi Porta na svom podruËju, ali da su se sve stvari stiπale na
opÊim preliminarima mira, koji je sklopljen na osnovi uti possidetis. Sam
bosanski paπa, kaæu, ne uznemiruje se ni za πto, æivi spokojno i, jer mu je
prije kratkog vremena doπla potvrda za poloæaj paπe, πalje razne tovare robe
u Carigrad, ali se ne moæe doznati πto je u njima. Usprkos svemu tome, Bo-
sna bi mogla, jer je vrlo napuËena, u potrebi dignuti pod oruæje oko 30.000
ljudi. Poslije ovih odnosa sa Rusima bilo je regrutirano iz Bosne 14-15 ti-
suÊa ljudi, koji su poslani na one strane, ali se sada Ëuje da je od njih, ne uzi-
majuÊi u obzir nemali broj umrlih od zaraznih bolesti, dezertiralo 4 do 5 ti-
suÊa i vratilo se svojim kuÊama. Bosna je kraj koji ima dovoljno svega ne
samo za sebe, nego obiljno daje i drugima æita, mesa, voska i drugog potre-
bnog za æivot. K tome, ima rudnika svih kovina, Ëak zlata i srebra.

Zatim, iz Albanije se Ëuje da je sva tamo regrutirana policija, kao i ona
koja se nalazi u tamoπnjim posadama, poslana prema Babadahu, ali da po-
slije toga nisu vrπene nove regrutacije. I ova je pokrajina dobro napuËena i
ima mnogo krπÊana, kako latinskog tako i grËkog obreda: sve valjan narod,
glasoviti Epirci, Makedonci, Tesalci. U ovim krajevima ima u izobilju svega
πto treba za bogato æivljenje, marve, æita, riæe, ulja, voska, mahunarki svake
vrste. Tu se dovozi mnoga trgovaËka roba iz obliænjih pokrajina, da bude
utovarena za potrebe toliko renomiranih luka joπ iz vremena Rimljana. I ui-
stinu, ovi krajevi nisu samo u proπla vremena bili toliko cijenjeni, nego i
danas slove kao sjediπta obilja.

Onaj koji sastavlja ova obavjeπtenja govori o sigurnim stvarima prema
izvjeπtajima svojih ljudi, koje dræi u sluæbi u svim prije imenovanim krajevi-
ma.
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DAD, Litterae et commissiones ponentis, ser. 27.1, sv. 54, f. 251.-252.

(Ovom izvjeπtaju dodan je detaljan opis putova kroz Bosnu i Herce-
govinu. Na istom mjestu f. 253-257’).

III
Izvjeπtaj dubrovaËke vlade poslan u BeË 19.VII.1737.

Piπu iz Bosne, da je ratni savjet odræan u Travniku proπle subote,
raspuπten sljedeÊeg dana, jer je paπa kod sebe zadræao sarajevskog mulu,
koji je poglavar svih legista, aga janjiËarskih, naime, glavni komandant svih
janjiËarskih trupa u Bosni i svih kapetana gradova, a ostale da je vratio na
njihova mjesta i odnosne sluæbe. Da je zatim paπa izdao naredbu da se s do-
voljnim brojem policije utvrde gradovi Banja Luka, Novi i BihaÊ. Da je dao
izvrπiti popis u svim mjestima i razdijelio Bosnu i Hercegovinu na nekoliko
tema, odredivπi koja mjesta trebaju zajedniËki i jedinstveno marπirati gdje
bude potreba, te da je stoga postavio komandante svakom od spomenutih
mjesta, koji Êe uvijek morati stajati na Ëelu policije svakog okruga. Da je,
osim toga, razaslao naredbu u sve krajeve svoje jurisdikcije da svatko mora
biti spreman s oruæjem krenuti gdje mu bude nareeno. Da svaka Ëeta od 50
Turaka mora imati 10 krπÊana ili pravoslavnih ili katolika i da ovi moraju
marπirati prvi i uvijek stajati u prvim redovima kad nastane borba. Da su ovi
tako nagli pokreti Turaka stvorili paniku u Ëitavoj zemlji, a naroËito kod
trgovaca i πirokih narodnih slojeva, koji su dosad smatrali da je mir siguran.

Sve ovo znamo iz sigurnih pisama, a isto i usmeno potvruju oni koji
odande dolaze, koji k tome dodaju da u Sarajevu stvarno svi pripremaju
oruæje i svatko ima u zalihi dvopeka koliko mu moæe stati u ranac, te da na-
bavljaju konje i drugo potrebno za æivot u vojnom pohodu.

Govore joπ, ali ispod glasa, da se mrmlja protiv paπe zbog toga πto nije
izvrπio potrebne pripreme, kako je zahtjevala situacija, premda je vidio da je
okruæen golemom carskom vojskom; πto nije formirao nijednu jedinstvenu
postrojbu policije niti uredio skladiπta za municiju, æiveæne namirnice i voj-
niËku opremu koja se nalazila u Jajcu, gdje je, kaæu, ima dovoljno, ali se ne
zna ima li i topova, jer ako ih tamo nema, Turci bi za sada bili bez topova,
ukoliko ne bi razoruæali neku utvrdu.

U ovaj Ëas stiæe jedan TurËin, koji potvruje paniËni strah u kojem se æivi
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u Bosni zbog eventualnog napada Nijemaca, o kojima se priËa da su veÊ
poredali lae za pravljenje mostova za prijelaz preko Save. Isti TurËin je
pripovjedio da neprestano idu kuriri iz Bosne na Portu i obratno i da svi
samo govore, kako Êe uskoro biti potpisan mir, ali da se nipoπto nije mogao
doznati sadræaj poπte koju su nosili.

DAD, Litterae et commissiones ponentis, ser. 27.1, sv. 55, f. 32-34.

IV
Izvjeπtaj dubrovaËke vlade poslan u BeË 29. VII. 1737.

Izvjeπtavaju iz Bosne da su Turci, premda su na svoje oËi vidjeli velike
pripreme, koje je car Ëinio na granicama, viπe vjerovali rijeËima svojih zapo-
vjednika, nego Ëinjenicama. Uvjeravali su sebe da mir nikada neÊe biti pore-
meÊen, kako se naokolo govorilo. Ali, dosjetivπi se da su se prevarili, uloæili
su sve sile u obranu, nastojeÊi brzinom nadoknaditi πtetu prouzroËenu
zakaπnjenjem. Da je paπa, Ëim je bila izvrπena podjela Bosne i Hercegovine,
pozvao pod oruæje 40 tisuÊa ljudi i raspodijelio ih u viπe korpusa. Da je
jedan korpus dobio naredbu neka smjesta marπira prema BihaÊu pod koman-
dom zapovjednika Trebinja, koji je, navodno, dobio nareenje da po svaku
cijenu ue u tu utvrdu i najodluËnije je brani. Da drugi korpus, izgleda naj-
brojniji, bosanski alajbeg mora voditi u Glasinac, mjesto udaljeno jedan dan
hoda od Sarajeva prema istoku, na putu za Zvornik, s namjerom da zaπtiti
granicu sa strane s koje se Ëulo da su se skupile mnogobrojne carske trupe.
Da se u Sarajevu poduzimaju sve mjere koje vrijeme dozvoljava i posta-
vljene su straæe kako nitko ne bi iz grada izaπao, a zadræava se svatko tko
doe. Da je onaj paπa mislio o tome da ode s odreenim brojem policije u
Novin, tako da moæe operirati i gore i dolje, gdje bi bila veÊa potreba, ali da
to nije sasvim sigurno. Tako piπu iz Bosne, a isto potvruje na rijeË ono
malo ljudi πto dolazi s onih strana. Govore o velikim naporima Turaka da na
brzu ruku sakupe policiju i o velikoj pometnji meu njima, naπavπi se tako
neoËekivano zateËeni. Opisuju buËno skupljanje sa svih strana unovaËenih
ljudi svih vrsta i poloæaja.

Iz Novog Pazara izvjeπtavaju da je Niπ pod opsadom carskog oruæja, da
je ugroæen Vidin i da se na taj glas sav narod od Skoplja do Novog Pazara
razbjeæao, sklonivπi se dijelom u Novi Pazar, dijelom u ZveËan. Da u sa-
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mom Niπu, od 20 dana unatrag, kad su Nijemci stigli do ParaÊina, nema viπe
turske vojske. Da se narodi Klemenata joπ nisu opredijelili, nego promatraju
dogaaje, kako bi donijeli konaËnu odluku. Da se u Pazar povuklo oko 15
tisuÊa duπa, turskih æena i djece, gdje su se takoer sklonili kadija i zapo-
vjednik Novog Varoπa i Starog Vlaha sa svojim porodicama, jer u tim mje-
stima nema drugog æivlja osim samih murlaka. Da je sve u velikom uzbu-
enju i meteæu. Da je takvo stanje nastalo poslije praznika sv. Ilije, kada se
saznalo za carevu objavu rata i napad na spomenuto mjesto, dok je ranije
bilo sve mirno i nije se govorilo o drugom nego o miru. Da su stanovnici od
Novog Pazara do Sjenica ostali u vlastitim kuÊama, ali da je od Sjenica do
Prijepolja sve pusto, jer su se svi razbjeæali. Da su zatim doπle dvije Ëete
hajduka, koje su se smjestile u Sjenici i Prijepolju s namjerom da ne pro-
puste ni trgovce ni kurire niti ikoga i da se Ëulo da je Zvornik stavljen pod
opsadu.

Prema posljednjim vijestima od 20. ovog mjeseca, saznalo se iz Novog
Pazara da je 600 husara provalilo na turski teritorij i doπlo do Ibra, progo-
neÊi turske porodice koje su se iz Karanovaca i drugih mjesta povukle u
Novi Pazar. I da se svi Turci iz palanki Morave i Raænja razbjeæaπe kud koji.

Iz mjesta koja pripadaju Hercegovini Ëuje se o skrajnjoj panici πto vlada
meu stanovniπtvom, bilo zbog velikog straha od carskih trupa, koje smatra-
ju kao da su ih veÊ napale, bilo zbog nasilja koje Turci vrπe kod regrutiranja
policije, jer su stigla nareenja da murlaci, po jedan iz svake kuÊe, mora
poÊi u rat na vlastiti troπak, πto se odmah silom izvrπava, i oni Êe saËinjavati
Ëetvrtinu spomenutih 40.000.

»uje se takoer da su se mnoge porodice iz Bosne, kao i one naseljene na
obalama Dunava, posakrivale u brda da bi se zaπtitile od upada carske poli-
cije.

U pogledu Albanije, saznaje se da je tamo stigao carski ferman kojim se,
zbog ratnog stanja, zabranjuje narodu izlaz iz pokrajine, kao i izvoz æiveænih
namirnica bilo kamo. Ujedno se nareuje da svako ostane kod kuÊe i zadræi
poloæaj koji zauzima. Time se zatvara put da se ue u trag prethodnim
dogaajima.

DAD, Litterae et commissiones ponentis, ser. 27.1, sv. 55, f. 32-34.
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V
Obavjeπtajno pismo Petra Bianchija upuÊeno

iz BeËa dubrovaËkoj vladi 20. X. 1736.

Vjerujem da sam u svoja 3 pisma, koja sam redom pisao povodom nekog
znaËajnijeg obrata u odnosima ovog dvora s Portom, potpuno ili barem u
vaænijem dijelu odgovorio na pitanja postavljena mi od vaπih ekscelencija u
pismu od 23. rujna. Ali, da uËinim prema vaπoj æelji, rekapitulirat Êu πto se
dogodilo poslije konferencije na kojoj je bilo odluËeno da se ide u rat i tako
Êe vaπe ekscelencije imati pred sobom odgovor na gotovo sva pitanja. Poπto
su iz Carigrada primljeni nezadovoljavajuÊi odgovori na careve zahtjeve, ka-
zujuÊi Turci da se njihovi sporovi s Rusima ne tiËu interesa njegova veliËan-
stva; da bi ustupanje Bosne bez oruæja bilo protivno njihovu zakonu i da se,
na kraju, zabrana trgovine meu dvjema nacijama protivi prirodnom zakonu
(ova je zabrana trebala, zbog tisuÊu politiËkih obzira sprijeËiti Turke da pod
bilo kakvom izlikom ulaze u carevu dræavu). Na konferenciji odræanoj 7.
rujna, koja je trajala od 11 ujutro do 3 sata poslije podne, car je, protiv pi-
smene izjave svih najstarijih generala i usmenog izjaπnjenja svih ministara,
odluËio smjesta navijestiti rat Turcima, iskljuËivo na nagovor sekretara kon-
ferencije, gospodina Bartensteina i njegove kreature gospodina princa
Hilburghausena. Prvi duumvir, sin jednog propovjednika iz Strasburga, od
uËitelja u svoje vrijeme, a kasnije pisara kod kneza Gundaera od Harenbe-
rga, popeo se pomoÊu njega do tajnika konferencije i sada je glavni pokretaË
ovog prostranog carstva. Drugi, veÊ 6 godina obiËni kapetan, preπavπi po-
moÊu prvoga sve vojniËke Ëinove, dospio je do generalata pjeπadije. On uæi-
va posebnu i slijepu naklonost cara. Ovaj se ponudio da Êe s 5 regimenti
pjeπaπtva, 6 konjice i 15 tisuÊa Hrvata zimovati u Bosni, zauzevπi prije, ili
barem blokiravπi BihaÊ i Zvornik.

©to se tiËe umirenja savjesti, jer joπ nije istekao rok primirja, ispovjednik
otac Tenemann uklonio je kod cara svaku griænju, poπto mu je knez Zinzen-
dorf priopÊio da Turci rade na sklapanju mira i saveza s Perzijancima, prema
kojem bi Turci ustupili Perzijancima sve πto su imali pod πahom Abasom II.,
tj. Ëitavu Karamaniju ili Armeniju, Kaldeju ili Babilon, samo da im Perzijan-
ci pomognu zauzeti ono πto su u proπlim ratovima izgubili u Ugarskoj i Al-
baniji.

Dakle, 11. istog mjeseca, ako se dobro sjeÊam, poslao sam vaπim eksce-
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lencijama izvjeπtaj o ovoj odluci i preporuËio gospodinu OrebiÊu da vam ga
hitno dostavi posebnim brodom. U meuvremenu, skupila se velika vojska u
Futaku, a oko Osijeka su se zdruæile regimente koje su odreene pod
zapovjedniπtvo princa Hilburghausena. Sve je bilo u pokretu. Redom su bila
upuÊena nareenja: prvo marπalu Palfiju da marπira prema Smederevu, dru-
go, da se prave mostovi na Dunavu i marπira sa strane Vidina kako bi,
skrenuvπi tamo Turke, naπ heroj Hilburghausen imao vremena uÊi u Bosnu i
ostvariti svoje planove. Svatko pametan i tko je razumio stvari, gledao je s
bolom pribliæavanje velike nesreÊe zbog naglosti i pomanjkanja potrebne
pripreme u ovom tako riskantnom poslu. Usporeivalo se proπle vojne pod
slavnim kapetanima njihove vojske s ovom nesreenom i neurednom gomi-
lom, da ne kaæem πto gore. Kod samih πirokih slojeva, koji su uvijek poka-
zivali veselje prigodom novih vijesti o turskom ratu, opaæala se trajna
ravnoduπnost, zacijelo zbog slabe nade u sretan ishod ovoga rata. Meutim,
boæanska providnost, koja bdije nad odræanjem ove preuzviπene kuÊe, uËi-
nila je da su doπla nova pisma iz Carigrada i gotovo istodobno da je doπao
na dvor knez Tiraim, poslan iz vojske od marπala Palfija da izvijesti cara o
stanju u vojsci. U pismima je stajalo da Êe Turci skoro zakljuËiti mir s Per-
zijancima, da se Rusi zbog velikog troπka u koji bi ih bacio rat toliko udaljen
od njihovih granica i zbog oslabljenja njihove vojske u sadaπnjem ratu, kao i
zbog napuπtanja vojske od strane 20 tisuÊa Kalmika, pokazuju spremnijima
nego ikad za sklapanje mira, zadovoljni ako zadræe Azov i neki dio prevlake
na Krimu, kako bi mogli zadræati upade Tatara u njihovu dræavu. S druge
strane, knez Tiraim donio je porazne vijesti o naπoj vojsci: da su, zbog
usiljenog marπa 2 treÊine ljudi iz regimenti koje su doπle iz Italije, bolesni,
da su poplave Dunava uniπtile sve zalihe sijena unaokolo, te da konjica ne
samo strada, nego se ne moæe ni odræati; da svega nedostaje, novaca, hrane,
oficira, srca kod vojnika i uopÊe dovoljan broj ljudi; da ratni Savjet, kad veÊ
hoÊe da se zapoËne rat s Turcima sa ovako slabom spremom i rasporedom
poËetkom zime, protiv svih zakona, poπalje nasljednika marπalu, jer on ne
æeli pod stare dane izgubiti prestiæ koji je zasluæio u 50 godina sluæbe caru.
Dokazivao je, osim toga, da su svi Hilburghausenovi planovi himere i za-
klinjao cara da ne povjeri svoje trupe tako neiskusnim i preuzetnim rukama.
Jednoga dana, u mom prisutstvu, marπal Guido od Starenberga poslao je
kneza Tiraima ministru Gundaeru od Starenberga da mu sve potanko is-
pripovjedi i da mu sa njegove strane preporuËi da izvoli reÊi caru neka du-
umvire poπalje u bolnicu da se lijeËe kukurijekom, a da se dade savjetovati
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od svojih starih, vjernih slugu. Sav ovaj splet okolnosti zaustavio je naglo
kidanje s Turcima. Marπalu Palfiju izdana su druga nareenja: da poπalje u
zimovaliπta konjicu, a poslije nje pjeπaπtvo.

Sad se ponovno Ëuje da ©panjolci, videÊi da je car zauzet s Turcima,
odbijaju napustiti Toskanu, uvjereni da ne mogu biti istjerani silom. Prije 3
do 4 dana stigla je vijest da ruska carica boluje od vodene bolesti, te da ne
moæe joπ dugo æivjeti. Sve su ovo, govori se, razlozi da se brzo obnovi pri-
mirje za drugih 25 godina i da se ne misli viπe na rat s Turskom, na koji ne-
rado gledaju i pomorske sile. Ovako je danas, a ako se stvari izimjene, vaπe
ekscelencije neÊe biti posljednje da to saznaju. Smatram da smo mi ovdje u
loπoj situaciji i da gospoda MleËani, vjeπtiji od nas, neÊe dati nigdje naslutiti
da æele ratovati, te da Êe, ako bi doπlo do prekida, posljednji zauzeti
stajaliπte, a zauzeti Êe ga kad budu vidjeli da smo mi u prednosti. Nemam
πto drugo dodati.

DAD, Isprave i akti 18. st., sv. 958/6.

VI
Obavjeπtajno pismo Petra Bianchija iz BeËa upuÊeno

dubrovaËkoj vladi 15. I. 1737.

Poslije ulaska carskih trupa u zimovaliπta, kako sam imao Ëast izvjestiti
vas prvih dana proπlog prosinca, predsjednik Ratnog savjeta u ovom je smi-
slu dao odgovor na pitanja postavljena mu od strane Velikog vezira o po-
kretima carske vojske: da je njegovo carsko veliËanstvo veÊ davno pre-
poruËilo njegovoj visosti da se dade duæna zadovoljπtina Rusima zbog uvre-
da i pogrda, koje su im uËinili podjednako Tatari i Turci; da se njegovo
veliËanstvo boji - jer je njegova visost odgovorila njegovu ministru isto ona-
ko kako je uvijek odgovarala ruskom - da Êe ono poput Rusije, koja je bila
primorana uteÊi se vlastitoj sili kako bi izvojπtila uskraÊivana joj prava, biti
prisiljeno na temelju sveËanih ugovora s Rusijom, slijediti odluku koju je
donijela Rusija, i koju izvrπava; da njegovu veliËanstvu niπta ne bi bilo tako
æao kao prekidanje mira sa svojim dobrim susjedima, te da uporno moli
njegovu visost neka poæuri sreivanje odnosa sa caricom sluæeÊi se posred-
stvom njegovim i primorskih sila, jer u protivnom ... Original pisma, koji
sam vidio, pisan je u azijatskom stilu primjerenom Turcima, ali u biti sadræi
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ono πto sam vam napisao. OËekuje se odgovor, ali se ne prekidaju potrebne
pripreme za buduÊi pohod. Izdano je nareenje za dopunu konjice sa 6 tisuÊa
konja. Dræave trebaju dati 25 tisuÊa ljudi. Dobiven je oprost od papinih de-
setina. PrekjuËer je otputovao u Petrograd oficir s planom operacija u slje-
deÊem vojnom pohodu. Kaæe se da su prema ovom planu, ruska osvajanja
ograniËena do rijeke Pruta. Velika carska vojska sastojat Êe se od 60 batalju-
na pjeπadije, 40 odreda grenadira i 30 regimenti konjice. Povrh toga, mnogi
prinËevi carstva nude caru svoje Ëete uz plaÊu. Izbornik Saske, prema rani-
jim konvencijama, dopunit Êe carsku vojsku s 12 tisuÊa vojnika. Izbornik
Bavarske poæurio je pridruæiti i svoje Ëete, ali one neÊe biti primljene. Plan
princa Hilburghausena za Bosnu, prema kojemu Êe on zapovijedati carskim
trupama i Hrvatima, traæi 30 bataljuna Rusa koji bi se pridruæili njegovu kor-
pusu. Nastojat Êe se udruæiti dvije velike armije tj. ruska i naπa. Ove i druge
mjere poduzimaju se u sluËaju prekida odonosa. Svi pametniji ministri ovdje
(to sam doznao od njih, nadam se da Êe mi vjerovati vaπe ekscelencije)
uvjeravaju me da Êe se poduzeti sve mjere, ali da napadaËkog rata neÊe biti.
Oni dobro poznaju stanje financija, koje nije takvo da bi moglo osigurati sve
πto bi trebalo, i vide da se u sadaπnjem momentu, zbog tisuÊu razloga, rat
caru ne bi isplatio. Sve πto se radi, radi se za podrπku Rusiji, kako bi mogla
zakljuËiti πto povoljniji mir. Car nema drugog iskrenijeg i postojanijeg
saveznika od carice, pa je nipoπto ne æeli napustiti.

Dodat Êu sa svoje strane vaπim ekscelencijama samo dvije rijeËi. Ni mini-
stri ni car joπ ne znaju hoÊe li biti rata ili ne. Ni Turci ni Rusi ne znaju hoÊe
li se nagoditi. Ali, buduÊi da Êe u pregovorima viπe igrati ulogu interes nji-
hovih ministara nego dræavni, ministri Êe odluËiti hoÊe li biti rat ili mir, ne
vodeÊi raËuna o interesima odnosnih dræava, nego o svojim strastima. Prema
toj pretpostavci, buduÊi da ruski ministri smatraju da im je u raËunu zaratiti,
a car Êe ih i protiv volje morati slijediti, jako se bojim da te velike pripreme
neÊe biti uzaludne, da Êemo imati rat, a u tom sluËaju, MleËani Êe morati ili
dati novac ili praviti diverzije za cara. Po mom miπljenju, prije Êe se odluËiti
za ovo drugo.

Englezi se sada pletu sa ©panjolcima, a ove posljednje, kaæu, pomaæu
Francuzi. Ako je tako, ovaj rat bi mogao trajati duæe, pa bi mogle nastupiti
kakve izmjene dræava, kako se ovdje govori. »ekat Êu neko vrijeme da
vaπim ekscelencijama napiπem πto sigurnije, jer sve to joπ nije zrelo.

Lijepo molim vaπe ekscelencije - ako smatraju da im je u interesu - da mi
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izvole saopÊiti neko sigurno obavjeπtenje, koje bi mogle doznati od strane
Turaka, a odnosi se na ovaj dvor, jer bi ga istoga dana mogao podnijeti caru
i time ga uvelike zaduæiti prema vaπim ekscelencijama.

DAD, Isprave i akti 18. st., sv. 958/8

VII
Obavjeπtajno pismo Petra Bianchija iz BeËa upuÊeno

dubrovaËkoj vladi 1.V.1737.

JuËer sam dobio mjerodavni odgovor od baruna Bartensteina, poslije
njegova razgovora s carem, kojim je uvjeravao da je car bio izvanredno za-
dovoljan nastojanjem Republike da mu pravi usluge, te da Êe on s istom
blagonaklonoπÊu gledati na interese Republike; da Êe biti poduzete sve
potrebne mjere kako bi se preduhitrile namjere susjeda i da Êe njegovi ljudi
po svoj prilici biti na granicama Republike prije nego oni i krenu. Meutim,
traæi skrajnu diskreciju i tajnost koliko od mene, toliko od svojih ministara i
vaπih ekscelencija. Sve su ovo misli samoga cara, kako mi je Bartenstein
dva puta ponovio, a on, kojemu uspijeva da car Ëini πto on hoÊe, rekao mi je
sa svoje strane neka saopÊim vaπim ekscelencijama da se nipoπto neÊe doz-
voliti ulazak bilo koga u te strane, te da Êe Republika, zbog dobrih namjera i
revnosti za careve interese, pobrati obilne plodove, kad se Gospodinu svidi
da dade pobjedu njegovom oruæju. Tri puta se navraÊao da mi preporuËi
πutnju i dodao da njegovo veliËanstvo æeli i moli Republiku neka ga
izvjeπtava o svemu πto bude mogla saznati o zbivanjima bilo gdje u Turskoj,
a naroËito u Bosni. Uz to, saopÊio mi je da ima nareenje od cara da tu care-
vu æelju i volju prenese knezu Sekendorfu, koji zapovijeda velikoj vojsci,
kao i princu Hilburghausenu, koji treba zapovijedati onoj u Bosni. Na kraju
me pozvao da ga posjetim u Laxenburgu, gdje je sada dvor, Ëim dobijem
kakav izvjeπtaj od vaπih ekscelencija. Evo zadovoljenih vaπih ekscelencija.
Ne brinite ni za πto. »uvajte tajnu, jer bi moglo πkoditi kad bi se o tome go-
vorilo. OgraniËite se samo na slanje obavijesti koje budete smatrali ovdje
potrebnima, izbjegavajuÊi koliko je moguÊe svako razmetanje. Imam sreÊu,
ne znam zaπto, da sam dobro vien od sve ove gospode koja sada vode
glavnu rijeË, a nema dugo da sam sklopio ta poznanstva. Gospodinu se svi-
djelo da me stavi u poloæaj da u neËem mogu sluæiti svojoj domovini, pa mu
zahvaljujem na tisuÊu drugih dobara koja redovito dijeli. To kaæem vaπim
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ekscelencijama, da se ne ustruËavate obratiti se na mene u sluËaju da imate
neku posebnu æelju. Glavni savjetnici komore dobri su moji gospodari. Bo-
sna Êe sada sigurno pripasti caru, silom ili ugovorom. Republika Êe sigurno
graniËiti sa carevom dræavom. To je rekao car, a meni su prenijeli njegovi
ministri. Ako budete htjeli kupiti neki dio teritorija, obavijestite me unapri-
jed, ne da o tome govorim, veÊ da poduzmem mjere i obavijesti kako budem
znao. Osim toga, molim vaπe ekscelencije da mi prvom prigodom poπaljete
geografsku kartu Ëitave granice oko Republike, kako bih s barunom Barten-
steinom mogao govoriti konkretno o mjestima, a ne samo generalno. ©aljem
listu generala koji Êe zapovijedati u Ugarskoj, brojnost trupa, koje Êe biti
podijeljene u 4 korpusa. Tri korpusa, Transilvanije, Zemuna i Uipalanke,
zdruæit Êe se u svoje vrijeme u veliku vojsku, a korpus koji Êe biti u Gra-
diπki, morat Êe operirati u Bosni zajedno s 25 tisuÊa Hrvata.Velikoj vojsci
pomagati Êe 8 tisuÊa Saksonaca i 2 tisuÊe iz Wolfenbüttela.

Dao Bog sreÊu carskom oruæju i uËinio da i vaπe ekscelencije jednoga
dana vide ostvarene vaπe æelje. Ja vam uvijek piπem kratko, jer vjernost ne
dozvoljava opπirnost. Kako se ponekad stvari mijenjaju, i moja Êe pisma
ponekad biti druge forme, ali Êu usprkos tome nastojati opisivati sadaπnje
stanje stvari na isti naËin. Naredio sam OrebiÊu da vam ovo pismo dostavi
posebnim brodom.

(Uz pismo je saËuvana spomenuta lista)

DAD, Isprave i akti 18. st., sv. 598/18

VIII
Obavjeπtajno pismo monsinjora Nikole –ivoviÊa iz

Stolnog Biograda upuÊeno dubrovaËkoj vladi 31.III.1738.

Na povratku sam iz BeËa za PeÊuh. U BeËu sam se zadræao samo 7 dana
prezauzet hitnim poslovima u vezi peÊujskog kneæevstva i potiπten viπe nego
ikada zbog sadaπnjeg ratnog stanja.

Dan prije odlaska iz BeËa, stigao je kurir iz Beograda i donio vijest da je
tamo, na javnom trgu, pred mnoπtvom naroda koji se sjatio iz svih okolnih
mjesta smaknut general Doxat. Izdajnik je zamolio carsku milost da mu dæe-
lat ne odrubi glavu veÊ, ako je zasluæio smrt, da bude strijeljan. Ta mu mi-
lost nije dana, osim πto dæelat nije smio dodirnuti njegovo tijelo poπto mu
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odrubi glavu. I zaista se dogodi, kad je dæelat zamahnuo sabljom, general je
spustio glavu, tako da ovaj nije mogao pravo udariti. Kad je elat htio doh-
vatiti tijelo sruπenog, polumrtvog generala da ga postavi na sjediπte kako bi
dovrπio posao, general Æukov, koji je kao carski komesar bio imenovan za
ovu egzekuciju, to mu je zabranio, tako da je dæelat morao ponoviti viπe
udaraca dok je rastavio glavu od trupa.

Pukovnik koji je pristao na predaju Niπa proglaπen je neËasnim (infame) i
ipso facto liπen Ëina. Zamjenik pukovnika zasluæio je istu kaznu osim gubi-
tka Ëasti, a obojica su se morali zakleti da neÊe prijeÊi u tabor carevih nepri-
jatelja. Drugi oficiri osueni su na dva mjeseca zatvora s okovima na jednoj
nozi. Oni pak koji nisu pristali na predaju, obilato su nagraeni od veli-
koduπnosti careve. Proces marπalu Sekendorfu se nastavlja i nitko ne sumnja
da Êe i on biti kaænjen, da li kaznom koju je zasluæio, nije sigurno, jer je bla-
gost i dobrota careva prevelika.

Izgleda da se mjere za buduÊi vojni pohod poduzimaju proraËunatije
nego proπle godine i pripreme su velike. Iz Nizozemske polaze u Ugarsku 3
regimente. Knez izbornik Saske regrutirat Êe regimente koje su nam dodi-
jeljene proπle godine i niπta viπe. Stranih trupa imat Êemo malo. PovuËeno je
pod oruæje mnogo ljudstva, uglavnom djeËaci od 16 do 17 godina. Republi-
ka Holandija daje nam joπ jednom zajam od 4 milijuna. Vojska koja je zi-
movala u Ugarskoj krenut Êe na marπ za nekoliko dana. UbuduÊe neÊu pro-
pustiti dostaviti vam nove obavijesti. Preneseni glas da u blizini Novina ima
24 tisuÊe Turaka nije se obistinio.

DAD, Isprave i akti 18. st., sv. 3061/51

IX
Pismo s vijestima koje je dubrovaËka vlada uputila

bosanskom paπi 10.V.1738.

Nove milosti vrativπi se na ove strane Miho naπ dragoman donese nam od
vaπeg poπtovanog i presvijetlog gospodstva i videÊi osobitu blagodarnos s
kojom se dostojite biti za nas, mi vam iz svega srca i πto najæivlje moæemo
zahvaljujemo, obeÊavajuÊi vam, da nikad neÊemo pristat molit gospodina
boga za vaπe plemenito zdravlje i za vaπe to veÊe uzviπenje i da ostavit Êemo
tvrdu uspomenu i naπoj djeci i naπiem unucima od vaπieh toliko posobnieh
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milosti. I da sve veÊma vidi vaπe poπtovano i presvijetlo gospodstvo æivu
pomnju koju imamo za sluæbu i moguÊega carstva i vaπeg poπtovanog i pre-
svijetlog gospodstva biÊe vam drago prolegat (proËitati) koliko piπe se u li-
stu, koji u ovoj naete i budite sikuri (sigurni), da s istom diliencom
(marom) nastojaÊemo biti i unaprieda za sve ono πto bi se s ove strane mog-
lo za vaπe znanje.

...............................

...............................

BiÊe drago vaπe poπtovano i presvijetlo gospodstvo gradiπkat (lijepo
primiti) naπu pomnju za sluæit vas i ostajemo moleÊi vam od previπnjega sve
najveÊe koje se mogu æudiet Ëestitosti zas milostim moguÊega carstva.

Noticije (vijesti). »uje se da Njemci nasljeduju i nastojanjem i Ëine sve
πto mogu za imati puno vojske i naÊ se u svem za nove kampanje (pohode);
da su da (veÊ) veÊe u biÊu za izit s osamdeset i dvije tisuÊe njihovieh sodata
izvan onezieh πto im su doπli iz Fjandre i bili poslati u pomoÊ od principa od
Germanije. Takoer doËulo se, da je imperatur da zapovidio, da se uputi ona
vojska, koja je bila na zimovaliπtu u najdaljiem stranama i da na svrhu aprila
imala je iziti zapovied da se i ostali uputu, ali se nije doslek niπta Ëulo ni dje
se imadu kupiti, ni manje πto su odredili za poËet novu kampanju. Joπ se ra-
zumjelo, da je cezar pod velikoga seraskera, koji Êe s vojskom hoditi metnuo
druga dva seraskera koji imadu hoditi kud isti veliki serasker bude naredio,
kako brijeme i prigoda od boja uziπte.

Piπe se joπterica, da je imperatur Ëinio posjeÊ generala Doxata, koji je bio
u Niπu i da je smaknuo s njegove sluæbe njeke ofiËale koji su π njim bili. Od
svega ovega iz NjemaËke ovaki su glasi doπli, ali je muËno sve ovo vjerovat
navlaπtito da je mogo imperatur opet prikupiti onoliko vojske i da Njemci
mogu izit ovako rano, kako se piπe.

Iz preko mora paka Ëulo se da poklisari kralja od FranËe i kralja od Ingli-
tere, koji se nahode na Ëestitiem Vratima vrlo radu i nastoje za pomirit vi-
soko imperio s cezarom i da zato sa sviem velicijem spravam, koje se Ëinu i
s jedne i s druge strane ufa se, da bi moglo u kojegod doba iste ove godine
joπterica i mir slijediti.

I ovo sve Ëulo se od veÊe vremena nazad i od skoro nije se imalo niπta, za-
πto cieÊ ovieh zlieh godina jes veÊe dana, da nije nitko po moru ovamo doπo.

DAD, Coppia Litterarum Diversarum, ser. 27.2, sv. 2, f. 108-109.
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THE INTELLIGENCE SERVICE OF THE DUBROVNIK

REPUBLIC DURING THE AUSTRO-TURKISH WAR,

1737-1739

ZDRAVKO ©UNDRICA

Summary

The Austro-Turkish War (1737-1739) was merely one in a series of up-
heavals which befell the Republic of Dubrovnik. Apart from presenting the
general circumstances that led to this war, the author analyzes the organiza-
tion and activities of the Ragusan intelligence service. The information re-
ports which the Senate received from its agents were often of essential value
for the security and well-being of the Republic. The broader context of Ra-
gusan foreign policy was in no way hampered by the fact that its intelligence
failed to be organized as an independent service. It was established and de-
veloped as an integral part of diplomatic service and procedures, under the
immediate supervision of the Senate. Ragusan secret intelligence agents in
European capitals represented an important segment of the intelligence net-
work. Dubrovnik recruited its secret agents from its own subjects employed
in the foreign service, as well as from the numerous merchants and seamen
who acted as intelligence sources in times of war and peace. The appendix
of this paper contains part of the correspondence between the Senate and
two major Ragusan agents during the Austro-Turkish war: Petar Bianchi in
Vienna and Nikola –ivoviÊ in Hungary.




